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El valor de la puresa, 2019 
Element #2 Vinil de pared. 220 cm 
Element #10 Maniquí model Hannover 168 x 200 x 60 cm 
Element #3 Vagina artificial equina 90 x 30 x 20 cm 
Element #6; Element #7 Video 6’54’’; Video  3’04’’ 
Unique piece 



Una película de Dios  
2018-2019 
 
 
En febrero del presente año empecé a colaborar con ocho menores de edad que habían estado inmersas en el 
contexto del abuso y la explotación sexual en México. La idea era realizar junto a ellas una curaduría de 
pinturas de temática religiosa. Basándose en sus propias experiencias, las menores revisitaron e interpretaron 
escenas cristianas exhibidas en museos del D.F. para encontrar en esas pinturas el reflejo de los martirios de la 
mujer contemporánea, las relaciones desiguales de poder y violencia entre la mujer y el hombre, y el origen 
de los roles y las identidades sexuales en nuestras sociedades patriarcales. Después del narcotráfico, la trata 
es el delito más lucrativo en México. Durante mi segunda estancia en el país contacté con una familia de ex 
proxenetas –la madre y dos de sus hijos– que, mientras cumplían condena por sus delitos, “encontraron a 
Dios”. Ahora se definían como pastores cristianos. Hablé con ellos y les invité a complementar, a partir de su 
experiencia como tratantes, los comentarios de las pinturas realizados por las menores. Una selección de esos 
comentarios servirá de audio-guía para la curaduría, formada por las pinturas originales -realizadas entre el 
S.XV y el S.XIX- que seleccionaron las menores y que actualmente están expuestas en museos de la ciudad de 
México. Pedí al MUAC que hiciera los préstamos de obra con las demás instituciones para poder contar con 
las obras durante nuestra exposición. La curaduría la titulé Una película de Dios. De la misma forma se titula 
el vídeo resultante, que recoge todo el proceso de trabajo incorporando una narrativa propia. 
 
 
 
 
In February of the current year I began to collaborate with eight minors who had been immersed in the sexual 
abuse and exploitation context in Mexico. The idea was to perform together a curatorship of religious 
paintings. Based on their own experiences, the minors revisited and interpreted Christian scenes exhibited in 
museums of the D.F. to find in these paintings the reflection of contemporary women’s martyrdoms, the 
unequal relationship of power and violence between women and men, and the origin of roles and sexual 
identities in our patriarchal societies. After drug trafficking, human trafficking is the most lucrative crime in 
Mexico. During my second stay in the country, I contacted a former pimps’ family -mother and two of her 
children- who, while were serving a sentence for their crimes, they "found God." Nowadays they defined 
themselves as Christian pastors. I spoke with them and invited them to attach, from their experience as 
human traffickers, the comments about the minors’ paintings. A selection of these comments will serve as 
audio-guide for the curatorship, formed by the original paintings - made between 15th and 19th centuries - 
that were selected by the minors and are currently exhibited in Mexico City museums. I requested to MUAC 
to do the loans agreements with the other institutions in order to have the works during our exhibition. I 
titled the curatorship A movie of God. In the same way, is titled the resulting video, which includes the entire 
work process by adding a proper narrative. 
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Una película de Dios  
2018-2019 
Video  
116’ 
Edition of 5 
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Una película de Dios. Anexos 
2018-2019 
Video  
Edition of 3 
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De Putas. Un Ensayo Sobre la Masculinidad 
España, 2018 
 
En este proyecto, producido con motivo de la exposición individual ‘Patria y Patriarcado’ en el MUSAC, Núria 
Güell contrata los servicios de varias prostitutas en las ciudades de Barcelona y León. Su objetivo era que le 
contasen, a través de su experiencia y conocimiento, cuál era su idea sobre la masculinidad, entendiéndolas 
como especialistas en la temática. Así lo declara la propia artista cuando declara: “Decidí contratar los 
servicios de varias prostitutas para que me contasen, a través de su experiencia y conocimiento, cuál era su 
idea sobre la masculinidad. El resultado de estos encuentros se muestra mediante un video que se repite en 
loop una y otra vez.” 
 
 
 
Off Whoring. An Essay on Masculinity  
 
In this project, specially produced for ‘Patria y Patriarcado’ solo show at MUSAC, Núria Güell contracts the 
services of prostitutes in Barcelona and León cities. Her goal was that these women explained, through their 
experience and knowledge, their idea about masculinity, understanding them as specialists in the subject. As 
artist herself states:  “I decided to hire the services of several prostitutes to tell me, through their experience 
and knowledge, what their idea of masculinity was. The result of these encounters is shown through a video 
that is repeated in loop again and again.” 
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De Putas. Un Ensayo Sobre la Masculinidad  
2018 
Video  
57’ 56’’ 
Edition of 5 
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La estética de un mapa inmobiliario  
2017 
Núria Güell & Levi Orta 
 
 
El proyecto aborda la cuestión migratoria, la guerra y el derecho a la vivienda en este mundo globalizado. 
Esta propuesta, que se desarrolló durante un año en el MiMA Middlesbrough Institute of Modern Art, recoge 
el testimonio de varias familias de refugiados sirios de la zona de Teesside (foco de asentamiento de 
refugiados, en el noroeste de Inglaterra) y de algunos de los voluntarios que tratan de ayudar en esta 
complicada situación. La potencia poética de las palabras de estas familias exiliadas que describen los 
hogares que han dejado atrás al huir de la guerra son una demostración de este delicado equilibrio que 
persiguen el arte y la cultura – a veces desde posiciones un tanto paternalistas – en abordar complejas 
situaciones sociales. De este modo, Güell & Orta no se limitan a examinar la problemática en cuestión, sino 
también el papel que pueden (y deben) jugar los agentes culturales en esta crisis. En este proyecto ambos 
artistas aplican la que denominan metodología de la “réplica analítica”. Desarrollada por ellos mismos, esta 
mecánica consistente en reproducir, dentro del marco artístico, los fenómenos existentes en lo social o en lo 
político. Tal reproducción actúa como una lente de aumento que permite analizar desde una perspectiva 
crítica los matices y conexiones de lo que demasiadas veces, por interiorizado, se normaliza. De este modo, el 
proyecto culmina con la compra de una de estas tantas propiedades que los ciudadanos sirios han tenido que 
dejar atrás  para establecer una sucursal del MiMA allí.  
 
 
 
The aesthetics of a real estate map  
 
This project addresses the migration issue, war and the right to housing in our globalized world. The proposal, 
developed during a year at the MiMA Middlesbourgh Institute of Modern Art, is carried out through a 
conversation with some of the Syrian families and charity workers supporting refugee-background 
communities from the Tesside area (focus of refugee settlement, in the northwest of England). The poetic 
power of the words of these exiled families while talking about the homes they have left behind is a 
demonstration of this delicate balance pursued by art and culture - even though at times from a paternalistic 
standpoint - in addressing complex social situations. In this way, Güell & Orta do not limit themselves to 
examining the problem in itself, but also to query the role that cultural agents can (and should) play in this 
crisis. In this project both artists apply what they call the methodology of the "analytic replica". Developed by 
them, this mechanism consists of reproducing, within the artistic framework, the existing phenomena in the 
social and political realm. Such reenactments function as a magnifying lens that allows us to analyze from a 
critical perspective the nuances and connections of what, too often, it is normalized as being internalized. 
This way, the project culminates with the purchase of one of these many properties that Syrian citizens have 
had to abandon to establishing a MiMA branch there. 
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La estética de un mapa inmobiliario  
2017 
Núria Güell & Levi Orta 
Video 1: 4' 44'' / Video 2: 12' 26'‘ / Video 29' 43'‘ / print 29 x 36 cm  
Edition of 5 
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Afrodita 
España, 2017 
 
“La obra consistió en pedir al museo que destinase el dinero de producción al pago de las cuotas de mi 
seguridad social* durante siete meses, los mínimos requeridos para poder cobrar las prestaciones de baja por 
maternidad.  Para ello, y con la ayuda de un abogado, elaboré una cláusula modelo -que cualquier artista 
puede incorporar en sus contratos- en la que se estipula que la institución asumirá los gastos de la Seguridad 
Social del artista. Después de muchas conversaciones y desencuentros con los abogados del museo, 
finalmente se negaron a incluir la cláusula en el contrato, pero la aceptaron de palabra y la aplicaron, 
destinando el dinero público de producción a cubrir mis cuotas de la SS. Lo legislado no siempre encarna lo 
justo, lo singular o lo urgente. En España, los artistas performáticos pueden adquirir derechos laborales si 
cotizan como autónomos en la categoría de «profesionales taurinos y demás espectáculos», acápite 
irónicamente sintomático de la indiferencia de la legislación y el menosprecio de la administración pública 
hacia nuestras especificidades laborales. Aunque habitualmente trabajamos para instituciones públicas no 
somos funcionarios, ni proveedores, ni empresarios, ocupamos agendas y centros culturales inmersos en una 
precariedad multicolor: exigencia de flexibilidad, auto-explotación, movilidad extrema, inestabilidad laboral, 
precariedad salarial y des-regularización de los derechos laborales. Un listado de precariedades que se amplía 
en el caso de que seas mujer y quieras ser madre.” (N.G.) 
 
*En España los artistas en activo están obligados por ley a pagar los autónomos cada mes aunque no tengan 
ningún beneficio económico. La cuota mínima en el 2017 es de 275€/mes. 
 
 
“The work consisted of asking the museum to pay for my social security* contributions for seven months, the 
minimum length of contributions required in order to receive maternity leave pay in Spain. With a lawyer’s 
help I wrote a template for a contract clause––a template that any artist could incorporate into his or her 
contracts––stating that the institution would cover the Social Security contributions due from the artist. After 
many conversations and disagreements with the museum’s lawyers, they finally refused to accept that clause 
but agreed to comply using the money intended for the production of the work to cover my Social Security. 
The law does not always embody what is just, singular or urgent. In Spain, performing artists can acquire 
working rights only if they contribute to Social Security under the category of “professional bullfighters and 
other spectacle providers”, a gesture that is symptomatic of the indifference of legislators and the disdain of 
the administration towards the specificity of our labour. Despite the fact that we often work for public 
institutions we are not public servants, we are not providers, we are not businesses, we occupy agendas and 
cultural centres imbued in variegated kinds of precariousness: they demand flexibility, self-exploitation, 
extreme mobility, job insecurity, low wages and de-regulation of working rights. A list that runs even longer if 
you are a woman who wants to be a mother.” (N.G) 
 
*In Spain, it is mandatory for self-employed artists to pay taxes even if they don’t have economic benefits. 
The minimum tax fee in 2017 is of 275 euros/month. 
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Afrodita 
2017 
Video 11’ 53’’, photograph, legal document 
Edition of 5 
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Buenas Intenciones  
2016 
Núria Güell & Levi Orta 
 
 
 
Los artistas compraron antigüedades sirias saqueadas (que pueden tener valor patrimonial) con el “noble” 
objetivo de evitar su desaparición. La intención es enviar las piezas de vuelta a su país de origen para que los 
especialistas y conservadores puedan preservarlas. Los costos de envío se cubrirán a través de donaciones 
depositadas por los visitantes en cajas establecidas para la ocasión. Por medio de la documentación, la 
exhibición de antigüedades, el material gráfico y la campaña de financiación, Güell y Orta crean un esquema 
de voluntad que discute cuestiones fundamentales cómo la mirada colonial y privilegiada, la condescendencia 
occidental hacia el patrimonio cultural, los beneficios de la guerra, y el destino de las buenas intenciones que 
se convierten en mercancías. 
 
 
 
 
 
The artists bought sacked Syrian antiquities (which may have heritage value) with the “noble” aim of avoiding 
their disappearance. The intention is to send the pieces back to their country of origin so that specialists and 
conservationists can preserve them. The shipping costs will cover through charity donations deposited by the 
show’s visitors in money boxes set for the occasion. By means of documentation, the display of the 
antiquities, graphic material and the funding campaign, Güell and Orta create a scheme of will that discusses 
fundamental questions such as the colonial and privileged gaze, the Western condescendence towards 
cultural heritage, the benefits of war, and what happens when good intentions become commodities. 
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Buenas Intenciones  
2016 
Núria Güell & Levi Orta 
Antiquities and documentation 
Unique piece 
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Rambo 
2016 
Núria Güell & Levi Orta 
 
 
Defender la patria y proteger a la nación del terrorismo son los argumentos que usa el ejercito de los Estados 
Unidos de América para reclutar adolescentes en las escuelas americanas, como parte de la campaña de 
reclutamiento infantil en la que el gobierno de los EEUU invierte billones de dólares. En respuesta a esto y 
como parte del proyecto “Rambo”, Núria Güell invitó al veterano de guerra Mike Prysner a impartir un taller 
en escuelas de New York basándose en su experiencia durante la invasión militar a Irak, con el objetivo de 
repensar el concepto de patria desde una posición crítica lejos de los principios acríticos e irracionales con los 
que habitualmente se basa el patriotismo y el nacionalismo. Esta sesión se realizó con estudiantes de 14 años, 
justo un año antes de que el ejercito vaya a reclutarlos. Por otro lado, Levi Orta ofrece un retrato audiovisual 
de Ayyub Faleh al-Rubaie, más conocido como Abu Azrael (su nombre de guerra) o el “Rambo Iraquí”. Azrael 
es una figura extremadamente popular en su país: un comandante del Kataib al-Imam Ali, una milicia iraquí 
chiita de las Fuerzas Populares de Movilización que lucha contra el ISIS en Irak. El proyecto de Orta consiste 
en hacer ejercicios de apología a Abu Azrael desde la supuesta posición de un adolescente en edad de 
reclutamiento para las milicias. El objetivo es analizar la construcción del héroe, pero también cómo la 
apología redibuja su personalidad y su vida. La diferencia entre Azrael y Prysner es que el estadounidense no 
se deja arrastrar por lo atractivo y hace hincapié en el trauma, las falsas promesas, la espectacularización de 
los conflictos por parte de los medios de comunicación, y la manipulación moral y cultural que amenazan a los 
mismos adolescentes. 
 
 
 
Homeland defense and protecting the nation from terrorism are arguments that the US Army uses when 
recruiting teenage soldiers from within American schools, a recruitment campaign that the United States 
Government invests billions of dollars in. In response to this, I created the “Rambo” project, inviting Iraq War 
veteran Michael Prysner to collaborate on a workshop with students based on his experience during the Iraq 
invasion, with the aim to rethink the concept of homeland from a critical position, away from the uncritical 
and irrational principles that usually patriotism and nationalism are based on. This session took place in New 
York City with a group of 8th grade students, the grade just before being targeted by recruiters, which is 9th 
grade and up. On the other hand, Levi Orta offers an audiovisual portrait of Ayyub Faleh al-Rubaie, known 
primarily as Abu Azrael (his war name) or the “Iraqi Rambo”. Azrael is an extremely popular figure in his 
country: a major in Kataib al-Imam Ali, an Iraqi Shiite militia of the Popular Mobilization Forces fighting 
against ISIS in Iraq. The objective of the project is to analyze the construction of a hero, but also how 
apologies redraw his personality and his life. The difference between Azrael and Prysner is that the US 
veteran does not let the embellished narrative eclipse the questions it arises. Prysner stresses the trauma, the 
false promises, the media spectacularization of the conflicts and the moral and cultural manipulation that 
threaten the same teenagers. 
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Rambo 
2016 
Núria Güell & Levi Orta 
3 drawings, 18 plasticine sculptures, 1 photo triptych , John McCain with ISIS members: archive photograph, 
Mike Prysner Speech: Video 1h., Abu Azrael: Video  1’ loop, 2 stills of Rambo III’s final   
Unique piece 
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Troika Fiscal Disobedience Consultancy 
2016 
 
 
Se creó una asesoría fiscal internacional de desobediencia a la Troika. La consultoría asesora a sus clientes 
usando las propias reglas de la Unión Europea y su mercado único, basándose en las mismas estrategias que 
usan los asesores de las corporaciones neoliberales para reducir sus obligaciones fiscales; pero en este caso 
con el objetivo de apoyar proyectos locales y cooperativos que buscan recuperar los derechos sociales que 
han sido aniquilados por las políticas de la Troika. Como se ha podido ver en el referéndum que se realizó en 
Grecia, ante la Troika ni el pueblo ni los estados son soberanos. Rescate económico a cambio de vender la 
soberanía popular. Control neoliberal, reducciones de sueldos y jubilaciones, aumento de impuestos, 
despidos y privatizaciones de todo tipo, es la moneda de cambio de los supuestos "rescates financieros". 
Como afirma el ex-ministro de finanzas griego, Yanis Varoufakis, la Troika, sus rescates y memorándums 
"tienen una naturaleza colonial". Este proyecto se basa en la desobediencia civil como herramienta usada por 
diferentes movimientos de independencia. Concretamente la resistencia fiscal fue una de las estrategias de 
desobediencia civil que llevó a la India hacia la independencia del Imperio Británico. El proyecto replica la 
misma estrategia, pero en este caso como plan de respuesta y resistencia a la Troika, la cual ha llevado a cabo 
varios "golpes de estado" contra diferentes gobiernos de la UE. A parir del día de su lanzamiento, la Troika 
Fiscal Disobedience Consultancy fue cedida a activistas de Irlanda, España, Portugal y Grecia y es gestionada 
por ellos.. 
 
 
 
An international fiscal disobedience consultancy against the Troika has been created. The agency advices 
their clients using the rules of the European Union’s single market, based on strategies borrowed from 
international financial tax assessors that reduce the tax liability of neoliberal companies. In this case with the 
aim to support local and cooperative projects that are directed towards the recovery of citizens’ socials rights 
in the regions controlled by the Troika. In relation to the Troika neither the people nor the individual states of 
the European Union are sovereign. Economic rescue is being exchanged for popular sovereignty. The project 
is based on civil disobedience as a tool used by various independence movements. As the former Greek 
finance minister, Yanis Varoufakis, said: the Troika, its rescues and memorandums "have a colonial nature." 
Fiscal resistance was one of the strategies of civil disobedience that led India to independence from the 
British Empire. The project replicates the same strategy of response and resistance, aimed squarely at the 
Troika, who have conducted ‘coups’ against several EU governments. From the day of its release, the Troika 
Fiscal Disobedience Consultancy was ceded to activists of Ireland, Spain, Greece and Portugal and is managed 
by them.  
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Troika Fiscal Disobedience Consultancy 
2016 



La Feria de las Flores 
Medellín, 2015 
 
La Feria de las Flores ha consistido en la organización y realización de una serie de visitas guiadas a través de 
las obras del artista paisa por excelencia: Fernando Botero, expuestas en la colección permanente del Museo 
de Antioquia de la ciudad de Medellín. La particularidad de estas visitas es que se llevan a cabo por menores 
de edad explotadas por el creciente negocio del turismo sexual en Medellín. Las menores guían a los 
visitantes entre las obras en las que el artista usó prostitutas como modelos para representar el cuerpo 
femenino; para ello, estas atípicas guías de arte moderno se apoyan en sus experiencias personales entorno a 
la explotación sexual infantil, a la cosificación del cuerpo femenino, así como en los catálogos de la venta de 
virginidades que circulan por las calles de la ciudad y a través de los cuales los turistas -mayormente 
procedentes de EEUU, España, Israel, Alemania y México- seleccionan a la niña o niño cuya virginidad quieren 
comprar. "Milagro Medellín" es como se conoce el nuevo modelo de ciudad, que definen como progresista, 
cosmopolita, innovador y cultural. A pesar de varios logros a nivel social, bajo este lucrativo lifting se 
invisibiliza una de sus peores consecuencias: la explotación sexual infantil dentro de la creciente industria del 
turismo sexual. A partir del "encuentro" como display expositivo y usando el poder simbólico de la institución 
arte, busco visibilizar el problema y confrontar la aceptación social de esta forma de esclavitud 
contemporánea. Usando una revisión crítica de la narrativa que confecciona la Historia del Arte pretendo 
reflexionar sobre la naturaleza estructural de este fenómeno. 
 
 
 
The Flowers Fair has consisted in organizing and conducting a series of guided tours through the works of the 
Colombian artist par excellence, Fernando Botero, at the permanent collection of the Museum of Antioquia in 
Medellin. The visits are peculiar because are carried out by minors exploited by the growing business of sex 
tourism in Medellin. The young girls guide the visitors through Botero’s works in which the artist used 
prostitutes as models to represent the female body; Thus, these atypical modern art guides rely on their 
personal experiences around child sexual exploitation, the deshumanization of the female body as well as on 
the catalogs selling virginity that circulate on city streets and through which tourists -mostly from the U.S, 
Spain, Israel, Germany and Mexico- select the girl or boy whose virginity want to buy. Medellín is defined as a 
progressive, cosmopolitan, innovative and cultural city,  known as “Medellin Miracle”. Despite several social 
achievements, one of its worst consequences is hidden under this lucrative “face-lift”: child’s sexual 
exploitation in the growing sex tourism industry. From the "encounter" as an exhibition display and by using 
the symbolic power of the art institution, I seek to expose the problem and to confront the social acceptance 
of this form of contemporary slavery. Approaching to a critical review of the narrative that Art History draws 
up, I intend to reflect on the structural nature of this phenomenon. 
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La Feria de las Flores  
2015 
Video  
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La Feria de las Flores  
2015 
6 digital print photographs on foam, oak wooden frame 
34 x 52 x 4 cm 
Edition of 5 
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Ideologías Oscilatorias 
2015 
Núria Güell & Levi Orta 
 
 
Un coche decorado con motivos fascistas y franquistas se pasearía dando vueltas alrededor de la Rambla de 
Figueres. El objetivo del proyecto de Núria Güell y Levi Horta era provocar la reflexión sobre la vigencia de la 
ideología franquista y el aumento de las actitudes fascista  tanto en las políticas institucionales como en la 
sociedad civil que, como un fantasma, están presentes en España y Europa. Pero fue censurado por la alcaldía 
de la cuidad antes de ser inaugurado. Suceso que fue seguido por la prensa nacional y ocasionó un fuerte 
debate en las redes sociales sobre el uso de los símbolos fascistas, el arte, el espacio público, la censura y la 
vigencia del franquismo en España. 
 
 
 
A car customized with fascists and Francoist motifs would circle around the Rambla of Figueras. The project’s 
aim by Núria Güell and Levi Horta, was to stimulate the reflection on the persistence of Franco’s ideology and 
the rising of fascist attitudes, ghostly present both in institutional policies and civil society in Spain and rest of 
Europe. However, this project has been censored by the city council before its inauguration. This incident has 
been followed by the national press and has generated a strong debate on social networks concerning the use 
of fascist symbols, of public space, the role of art, censorship and Franco’s legitimacy in Spain. 
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Ideologías Oscilatorias 
2015 
Núria Güell & Levi Orta 



Apátrida por voluntad propia 
2015 
 
La nacionalidad se concibe como la cualidad que infunde a una persona el hecho de pertenecer a una 
comunidad nacional organizada en forma de Estado. El proyecto surge de la desidentificación de Núria Güell 
con la estructura Estado-nación y de su rechazo a la nacionalidad como construcción identitaria impuesta. La 
artista solicitó a la Subdelegación del Gobierno de Girona renunciar a su nacionalidad adquiriendo el estatuto 
de apátrida, petición que le fue denegada. En respuesta a esta negativa, Güell encargó a una abogada un 
estudio de la legislación española revelando que solo está contemplada la perdida de la nacionalidad como 
castigo proveniente del Estado, no está contemplada la posibilidad de que una persona pueda elegir rechazar 
su nacionalidad. Con el objetivo de poder elegir renunciar a la nacionalidad por voluntad propia, en un 
segundo proyecto la artista llevará a cabo un diálogo legal con el Estado, basándonos en el principio de 
autodeterminación del sujeto.  
  
 
 
Stateless by choice 
 
Nationality is conceived as the quality that let a person be part of a national community organized as a State. 
The project emerges from Núria Güell’s missidentification with the structure of the Nation-State, and from 
her refusal to the construction of the self in relation to the national identity since Güell consider it is fictional 
and imposed. After attending, frustratingly, to various organs of the State, the artist conducted with lawyer a 
study about the Spanish and European legislation in relation with its nationality, concluding that there is no 
possibility that an individual can choose to reject 'its' nationality, the law only contemplates the loss of the 
nationality as a punishment. In order to achieve the status of stateless by choice, in a second project entitled 
On the challenge of the Possible, Núria Güell will conduct a legal dialogue with the State, based on the 
principle of self-determination of the individual. 
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Apátrida por voluntad propia  
2015 
Photograph on paper, document, aluminium frame 
40 x 80 x 2 cm 
Edition of 5 
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Arte Político Degenerado 
2015 
Núria Güell & Levi Orta  
 
 
En este proyecto los artistas usaron el presupuesto de producción artística que les asignaron, para crear una 
sociedad en un paraíso fiscal. Se asesoraron con especialistas de la prestigiosa escuela de finanzas ESADE, 
quiénes también han asesorado los tres últimos casos de desvío de fondos públicos por parte de políticos 
catalanes. La empresa Güell & Orta Contemporary Art S.A. les permite evadir todos los impuestos 
correspondientes a nuestras ganancias tanto en España como a nivel global, aprovechando la jurisdicción del 
país donde está su filial. 
 
 
 
For this project the artists have used the designated artistic production budget in order to create a society in 
a tax haven, under the advices of specialists of the renowned finance school ESADE, from where it has been 
consulted the three latest detour of public funds by Catalan politicians cases. The company Orta & Güell 
Contemporary Art S.A allows the artists to evade all the taxes related to their profits as well in Spain as in a 
global level, taking advantage of the jurisdiction of the country where the subsidiary is based in. 
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Arte Político Degenerado 
2015 
Documents and photograph on paper 
83,5 x 81 x 3 cm 
Edition of 5 
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Negro sobre blanco 
2014 
 
Con la complicidad de los migrantes desalojados por las autoridades catalanas de la Naves de Poblenou* 
Núria Güell ha creado un marco legal que les permite trabajar y auto-emplearse. El primero de sus clientes es 
el MACBA, que los ha contratado para que realicen actividades relacionadas con la exposición "La realidad 
invocable". El consejo rector de la cooperativa creada está formado por migrantes procedentes de territorios 
en los que sus habitantes fueron esclavizados por los negreros catalanes y españoles. 
 
España igual que la mayoría de países de la Unión Europa en los últimos años ha endurecido su política de 
inmigración ilegalizando a miles de personas y creando, en consecuencia, cuerpos productivos sin ningún tipo 
de derecho expuestos a la explotación extrema. A través de la ley de extranjería se están aplicando sistemas 
institucionales de discriminación, exclusión, marginación y privación de libertad según criterios raciales, 
diferenciando de esta manera a los ciudadanos con derechos de los no-ciudadanos, siendo esta distinción 
parecida a la que aplicaron los españoles entre el s.XVI y el s.XIX a los esclavos con los que traficaban. Igual 
que durante el proceso de colonización, el racismo sigue siendo la lógica principal de la diferenciación en los 
espacios sociales y de la economía política del capitalismo global. 
 
 
 
Black over white 
  
With the complicity of the migrants evicted by the Catalan authorities from the Poblenou factories, Núria 
Güell has created a legal framework that allows them to work and be self-employed. The first client is the 
Museum of Contemporary Art MACBA, who hired the migrants for the realization of some activities related 
with the exhibition “The Invocable Reality”. The cooperative advisory board is created by migrants coming 
from territories in which their inhabitants were enslaved by the Catalan and Spanish slave traders. 
 
Spain, as most of the European Union countries, has harden over the last few years it’s own immigration 
politics by making illegal thousands of people and creating, as a consequence, productive bodies without any 
kind of right and exposed to an extreme exploitation. Through the foreign law, institutional systems of 
discrimination, exclusion, marginalization and loss of liberty according to racial criteria are been applied, 
distinguishing in this way citizens with rights with non-citizens, being this distinction similar to the one that 
Spanish applied between XVI and XIX century to the slaves which they were dealing with. Just as the 
colonization process, racism continues being the main logic of the distinction in social spaces and the political 
economy of global capitalism. 
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Negro sobre blanco 
2014 
Constituent assembly; Signing the affidavit of the constituent assembly; exhibition display at MACBA  
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Negro sobre blanco 
2014 
Members of the Cooperative Ca l'Àfrica hired by the MACBA for the catering, wardrobe and guided visits 
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La Síndrome de Sherwood 2 
2013 
 
El proyecto consistió en transformar un acto de censura en un proyecto artístico. La censura se provocó debido a el 
interés de la artista en llevar al debate público un documento que relata el protocolo de actuación de la policía 
antidisturbios de Cataluña. Diseñó una obra que aplicaba el mismo protocolo de actuación con los medios de difusión 
masiva que relata el documento que la policía intentaba apartar de la luz pública, pero ahora con el objetivo de hacer 
público el documento, el acto de censura y a la vez lograr que los medios visibilizaran lo que sistemáticamente ocultan. 
Para ello, la artista subvirtió una rueda de prensa en la que expuso todo lo acontecido pero usando la misma estrategia 
que la policía catalana: alterar los hechos mediante la narración para que parezcan que ocurrieron de otro modo. Esto 
permitió que los medios hicieran eco de la información. Paralelamente, Núria Güell difundió gratuitamente 2000 
ejemplares de la publicación censurada en museos y centros sociales, en la que un abogado especializado subrayó todo 
lo que implica delito. Controlar lo que puede salir a la luz y lo que debe permanecer oculto es la esencia en la que se basa 
el poder, convirtiendo la invisibilidad en garantía de impunidad. 
 
Acto de censura: La policía de Cataluña en complicidad con el alcalde de Mollet del Vallès presionaron al Museu Joan 
Abelló, para que anulara una exposición que repensaba el papel de la policía en la democracia a partir del análisis de la 
educación que reciben los agentes del cuerpo antidisturbios (BRIMO). El proyecto se basaba en la tesina final de máster 
“sobre seguridad pública” titulada La síndrome de Sherwood (título original en catalán) del teniente que dicta los 
protocolos de actuación de los antidisturbios. El experto en resolución de conflictos dicta cuatro estrategias militares 
ilegales para acabar con los “antisistema” considerando oportuno crear conflictos para justificar la violencia, provocar 
incidentes con fines políticos y aliarse con los medios para que manipulen la opinión pública a base de falsas 
interpretaciones. La tesina fue retirada del dominio público sacándola de circulación. La policía alegó que el arte no 
puede hacer juicios paralelos. 
 
  
The project consisted in transforming a censored act into an artistic happening. The censorship was applied due to the 
artist’s interest in bringing into public debate a document portraying, showing the procedure of action to be 
accomplished by the riot police force during protests in Catalonia. Núria Güell sketched a work which applied the same 
protocol of action but in that case with the media. That meant exposing precisely the same document that the police 
was preventing us to present to the public but now not only with the objective of making it public but to underline the 
censorship and ultimately try to broadcast the event by the media. In order to achieve such objective, she decided to 
subvert a regular press conference and use it to expose the censorship that she found while doing her research using just 
the same system that Catalan police does: to alter the facts through a narrative pretending that the story occurred in a 
different way. That allowed the media to echo the information. In a parallel level, she made 2000 copies of the censored 
manual and distribute it in social centres and museums.  
  
Act of censorship: Catalan police with the complicity of the mayor of Mollet del Vallés pressured the Museu Joan Abelló  
to cancel the exhibition that was questioning the role of police forces in a democratic paradigm taken as a starting point 
the indoctrination that receives the Catalan police force antiriot (BRIMO). The project is based in the master final thesis 
on “public security” titled: The Sherwood syndrome (original title in Catalan) from the lieutenant that dictates the 
protocols of actions for the police in charge of controlling riots. The expert on conflict resolutions dictates four military 
illegal strategies to finalise with the “anti-systems” considering appropriate to create conflict to justify the use of 
violence, provoking incidents for political means and to form an alliance with the media to manipulate public opinion 
through false interpretations. The thesis was removed from the public circulation domain. The police avowed that art 
could not have parallel judgements.  
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La síndrome de Sherwood 2  
2013 
Selected part of the thesis, given at the press conference and handed in different social centres and museums. 
All the matters related with crime are underlined by an expert lawyer 
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Too much melanin 
2013 
 
La artista le pidió a la bienal de Goteburgo que contratara a María para jugar al escondite con los 
espectadores. María es una refugiada política de Kosovo que junto a su familia llevan 9 años viviendo en 
Suecia de forma ilegal y 4 viviendo escondidos, ya que el Estado les ha denegado dos veces el asilo. El único 
cambio en las reglas del juego es que María siempre es quién se esconde y los espectadores siempre son los 
que la buscan. Cuando finalice su contrato de trabajo con la Bienal, María podrá obtener su permiso de 
trabajo y de esta manera no tener que esconderse más de la policía. María en Kosovo era una agente de 
policía especializada en la desaparición y tráfico de mujeres. Suecia, igual que la mayoría de países de la 
Unión Europea, está aplicado políticas de criminalización racista al colectivo migrante. El proyecto REVA 
impulsado por el gobierno sueco, que consiste en pagar bonificaciones a los policías por cada inmigrante 
ilegal capturado, es un claro ejemplo de esta lógica represiva xenófoba instaurada desde el marco 
institucional. Núria se interesa en repensar el giro ideológico que aplican pasando de una política humanitaria 
a una política utilitarista. Donde ilegalizan a las personas y legalizan el libre tráfico de mercancías. 
 
 
 
The artist asked the biennial of Goteborg to hire Maria with the main duty to play "hide and seek" with the 
public visiting the biennial. Maria is a political refugee from Kosovo who with her family arrived in Sweden 9 
years ago, 4 of which they have been living hidden because of the Government denial of their political asylum 
petition. In the game that takes place in Goteborg, the rules have changed and Maria is always the person 
who is hiding and the public remain the seeker. Once the contract ends, María will be able to obtain a work 
permit and therefore become a legal person in the country forgetting the need to hide from the Swedish 
police. Maria was a police officer in Kosovo specialized in disappearance and traffic in women. Sweden, as 
many countries of the European Union, is establishing policies of criminalization and racism on migratory 
issues. The REVA -project promoted by the Swedish Government- consists on paying bonus to police officer 
for each illegal immigrant captured: a clear example of how an institutional framework encourages a 
xenophobic and repressive logic. Núria Güell is interested in re-thinking the ideological turn applied in this 
logic, switching from a humanitarian to a utilitarian politic where people remain illegal yet the traffic of goods 
is free.  
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Too Much Melanin 
2013 
Video 4’44’’ and document 
Edition of 3 



c/ Mallorca, 205 
08036 Barcelona 
T. (+34) 93 451 0064 
info@adngaleria.com 
www.adngaleria.com 

Too Much Melanin  
2013 
Triptych, photograph on paper, aluminium frame 
50 x 75 cm each 
Edition of 3 



Resurrección 
2013 
 
 
 
Reviviendo las identidades de seis guerrilleros catalanes se ha creado una asociación registrada con sus 
nombres. Cinco de ellos fueron asesinados por las tropas franquistas. A través de una tarjeta de crédito 
registrada a nombre de Salvador Gómez Talón, uno de los maquis asesinados en 1939, esta milicia ha 
incautado cajas de la mercancía que la FNFF, “sin ánimo de lucro”, vende para promocionar y glorificar la 
figura del dictador franquista. Los pagos de los pedidos fueron devueltos y no cobrados por la FNFF y la 
mercadería fascista desaparecida en las cunetas.Tras la Dictadura Franquista, en 1977 empezó la “transición 
española” aprobando la ley del indulto que amnistiaba también a los torturadores y asesinos. Este mismo año 
se fundó La Fundación Nacional Francisco Franco, una institución privada que hace apología explicita al 
fascismo ensalzando la figura y la obra del dictador español. La FNFF hasta el 2004 ha gozado de financiación 
pública. Aún hoy los más de 20.000 cuerpos de republicanos robados de sus tumbas para rellenar las criptas 
del Valle de los Caídos, siguen enterrados junto a sus verdugos. 
 
 
 
 
Reviving memories of 6 Catalan partisans, we have created an association with their names. Five of them 
were murdered by the Franco troops. With a credit card under the name of Salvador Gómez Talón – a 
partisan murdered in 1939 – this militia has ordered the merchandise sold by the FNFF apparently with non-
profits. They sold it in order to honor and glorify the figure of Franco. The costs of the orders were blocked 
and the FNFF never received the payment; moreover the fascist merchandise was abandoned into the 
ditches. In 1977, after the end of Franco’s Dictatorship, the Spanish transition started and the Indulgence law 
was approved, giving amnesty to the torturing people and murderers. That same year the National 
Foundation of Francisco Franco was established, a private institution which aim is to do explicit apology of 
the fascist figure and his work. Until 2004 the FNFF received public funding. There are still more than 20.000 
republican corpses - previously stolen from their original graves - remaining in the crypts of the Valle de los 
Caídos next to their executioners. 
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Resurrección 
2013 
Video 10’53’’, documents  
Edition of 3 
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Intervención #2 
2012 
 
 
 
El Palazzo Morelli de Cosenza es un edificio en el que podrían vivir más de 60 familias y que actualmente está 
completamente tapiado. El motivo es que el Estado cedió la gestión al Banco BNP Paribas desde el 2005 al 
2017. Este lo utiliza como fondo de inversión vendiendo cuotas virtuales a través de su cotización en bolsa, 
siendo el Estado el mayor accionista. El Palazzo Morelli fue restaurado con dinero público que provenía de la 
partida destinada a vivienda social. Varias familias que no tenían casa habitaron el Palazzo hasta que fueron 
desalojadas por los Carabineri, los cuales realizaron el desalojo a través de un agujero que hicieron en la 
puerta principal. Inmediatamente, el banco ordenó tapear herméticamente todo el edificio para evitar futuras 
ocupaciones. En una acción en colaboración con el colectivo de activistas Prendocasa, el sábado 8 de 
diciembre de 2012 mientras ellos realizaban una manifestación delante de la entrada principal del Palazzo 
Morelli con el objetivo de distraer a la policía, la artista empezó a derrumbar el muro que tapiaba la entrada de 
la parte trasera, abriendo de esta manera un agujero que permite nuevamente el acceso al edificio. 
 
 
The Palazzo Morelli of Cosenza is a building were more than 60 families could live and which is currently 
completely bricked up. The reason is that the state transferred the managing of the space to the Bank BNP 
Paribas from 2005 until 2017. The bank uses the space as an investment fund selling virtual sales through the 
listing on stock exchange, being the State the major shareholder. The Palazzo Morelli was refurbished with 
public money coming from the item set a side for social housing. Many families homeless inhabit the Palazzo 
until evicted by the Carabinieri (police officers), who achieved the action by making a hole in the main door. 
Instantaneously, the bank ordered to brick up hermetically the structure of the building to unable future 
occupations. It is an action made in collaboration with the activist collective of Prendocasa, on Sunday 8th of 
December 2012 while they were doing a demonstration in front of the Pallazo Morelli’s main door with the 
objective of distracting the police officers. During that moment, the artist started to demolish the wall that 
bricked up the rear door entrance, opening up a hole that allowed the building access. 

c/ Mallorca, 205 
08036 Barcelona 
T. (+34) 93 451 0064 
info@adngaleria.com 
www.adngaleria.com 



Intervención #2 
2012 
Video 5’47’’,  ruins 
Edition of 3 
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Ayuda Humanitaria 
2008-2013 
 
Núria Güell se ofreció como esposa a cualquier cubano que quisiera emigrar a España, pagándole los gastos 
de la boda y el pasaje. Pidió a los interesados que le escribieran “la carta de amor más bonita del mundo”; 
basándose en este material un jurado compuesto por tres prostitutas cubanas hizo la selección de la carta 
ganadora y, por tanto, del futuro esposo.. Una vez que haya conseguido su nacionalidad española se 
efectuará el divorcio, terminando con ello el contrato que les une.  
 
Con esta obra la artista denuncia las restricciones migratorias (por parte del gobierno cubano y de los países 
europeos) y algunas de sus consecuencias en el área del comportamiento social, donde la necesidad acaba 
sustituyendo el cariño. A su vez, la obra visibiliza el uso inmoral de la situación del otro por parte de turistas 
de países del primer mundo que, apoyándose en el poder otorgado por su nacionalidad y su posición 
económica, sacian su necesidad de afecto y reafirman su superioridad, obligando al interés a disfrazarse de 
amor. A través del título “Ayuda humanitaria” se crea una analogía entre la actitud de estos turistas y la de las 
sociedades dominantes, que, a pesar de su “buena voluntad”, continúan usando las relaciones de 
dependencia para beneficios prácticos, y sus “buenas acciones” para ganar capital simbólico.  
 
 
 
Humanitarian Aid 
 
Núria Güell offered herself as a bride to any Cuban who wanted to immigrate to Spain, covering the wedding 
and the plane ticket expenses. Those who were interested were asked to write “the world’s prettiest love 
letter”; a jury made up of three Cuban prostitutes selected the winning letter, and therefore, the artist’s 
future spouse. Once he obtains the Spanish citizenship, they will get divorced, thus closing the contract that 
binds them.  
 
Through the project, the artist intends to denounce migratory restrictions (from Cuban and European 
countries) and some of its consequences in the social behavioral field, where necessity ends up replacing love. 
The project also makes visible the immoral use of the situation of others by tourists from first world countries, 
who, using the power granted by their nationality and economic status, satiate their need of affection and 
reaffirm their superiority, compelling local people to disguise their own needs as love. The title “Humanitarian 
Aid” creates an analogy between these tourists and  the attitudes of ruling societies, that, despite their 
“goodwill”, still use dependency relations for utilitarian benefits, and their “good actions” to gain symbolic 
capital.  
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Ayuda Humanitaria 
2008-2013 
Flyer with open call and flyers delivery 

c/ Mallorca, 205 
08036 Barcelona 
T. (+34) 93 451 0064 
info@adngaleria.com 
www.adngaleria.com 



c/ Mallorca, 205 
08036 Barcelona 
T. (+34) 93 451 0064 
info@adngaleria.com 
www.adngaleria.com 

Ayuda Humanitaria 
2008-2013 
Jury deliberation, winner love letter and wedding  
 
 



54 mm 
2012 
Núria Güell & Levi Orta  
 
 
Los artistas diseñaron un simulacro para la policía que consistió en realizar una llamada anónima 
advirtiéndoles que un grupo de ciudadanos reunidos en el espacio público se comenzaba a organizar para 
manifestarse. Lo que encontró la policía al llegar al lugar fue un grupo de dianas como las que utilizan los 
comandos policiales en sus entrenamientos de tiro, pero esta vez, representando al objetivo en posición de 
resistencia pacífica. Toda esta operación se registró de forma oculta en vídeo, y posteriormente fue colgada 
en un foro de debate del Cuerpo Nacional de la Policía del Estado Español, junto a una serie de leyes que 
definen las obligaciones de la policía ante la sociedad y la Constitución. El 11 de octubre del 2012 el Gobierno 
de España aprobó una serie de modificaciones del código penal, entre ellas, considerar la resistencia pacífica 
como un atentado contra la autoridad, castigada con una pena de tres meses a un año de cárcel. (Art. 550 
C.P). En un estado democrático el gobierno goza del monopolio de la violencia legítima para la protección de 
los derechos y las libertades de los ciudadanos. En las últimas protestas por los recortes de derechos 
constitucionales, el gobierno ha usado su cuerpo policial en pro de defender los intereses de una minoría, es 
sabido que aterrorizar a la población es un método eficaz para disuadirla de su participación política.  
 
 
 
The artist s designed a simulacrum for the police in which they anonymously phoned to warn them about a 
group of citizens gathered together in a public space where a demonstration was about to start. When the 
police arrived, they found in the place of the demonstration a group of dartboards such as the ones used by 
police commandos in shooting exercises, but on this occasion, they were representing the target in a peaceful 
resistance. This whole operation was registered by a hidden video, and was subsequently posted on a Spanish 
State National Police Force online discussion forum next to a series of laws that define the police’s obligations 
to society and to the Constitution. In October 11th, 2012, the Spanish Government approved a series of 
modifications to the penal code, among which there is the one considering peaceful resistance as an attempt 
against authority, which is now punishable with a sentence that goes from three months to a year in prison. 
(Art. 550 C.P)  In a democratic state, the government enjoys the monopoly of legitimate violence to protect 
the rights and the freedom of citizens. In the last protests against cuts in constitutional rights, the 
government has used police forces to defend the interests of a minority. It is known that scaring the 
population is an effective method capable of discouraging its political participation. 
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Intervención#1 
2012 
 
La artista creo una cooperativa con el fin de contratar a un albañil que fue desahuciado. El fin del contrato era 
quitar las puertas de acceso a viviendas vacías que la CAM había adquirido en subasta después de desahuciar 
a las familias que las habitaban. La contratación del colaborador a través de la personalidad jurídica le 
garantizaba impunidad, estrategia que usan los bancos para saltarse la ley de enjuiciamiento civil de forma 
impune y adquirir las viviendas desahuciadas por un 50% de su valor de tasación. Con esta acción las viviendas 
quedaron accesibles para el uso público y las puertas se exhiben físicamente en Jaula de Oro, indicando a los 
visitantes la ubicación de los espacios liberados. En España el pasado año se llevaron a cabo 58.241 
desahucios, siendo la región valenciana la más afectada debido a los expedientes abiertos por la Caja de 
Ahorro del Mediterráneo (CAM). En los últimos años la caja aumentó su crecimiento de forma exponencial a 
través de la especulación en el sector inmobiliario y la corrupción interna que cuenta con la complicidad de los 
políticos. A raíz del explote de la burbuja inmobiliaria la caja ha sido intervenida por el Estado con 
5.800.000.000 €, hecho suficiente para tener como prioridad servir a la sociedad. A pesar de su evidente 
responsabilidad, el Estado y la justicia permiten que las consecuencias de su avaricia sean el castigo de las 
víctimas y el enriquecimiento de los culpables. 
 
 
 
The artist creates a cooperative in order to hire an unemployed and evicted construction worker. He is 
assigned the task of demolishing the access doors to certain empty buildings that Caja Mediterráneo (CAM) 
had purchased in an auction after their residents had been evicted. The objective was to remove the doors to 
empty homes that CAM had purchased in auction after evicting the families that lived there. By hiring a 
worker, he was guaranteed total impunity to avoid any sort of formal complaint, strategy use by banks to 
avoid the law of civil procedure and acquire evicted homes for 50% of its appraised value. The installation is 
composed of the video recording of the construction worker opening a door after breaking its lock. 58,241 
evictions were conducted In Spain last year; Valencia was the most affected region due the files opened by 
the Mediterranean Savings Bank (CAM). In the last years this bank increased its growth exponentially through 
the speculation in the real estate sector and the internal corruption with the complicity of politicians. As a 
result of the real estate bubble this entity has been taken over by the State with 5.800.000.000 €, fact that 
should be enough for have as priority serve society. Despite its evident responsibility, State and justice allow 
the consequences of its greed be the punishment of the victims and enrichment of the guilty. 
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Intervención#1 
2012 
Constructor’s contract, creation of the cooperative which contracted the constructor, door, video  
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Aplicación Legal Desplazada #3: F.I.E.S. 
2011-2012 
 
En 1991 se añadió en el sistema penitenciario español el régimen F.I.E.S. (Ficheros de Internos de Especial 
Seguimiento), que incluye diferentes categorías; una de ellas: el F.I.E.S.1, aplica medidas de control directo y 
de incomunicación y aislamiento total a los presos “inadaptados”, coincidiendo, casualmente, con los presos 
politizados (los que reclaman sus derechos). Estas medidas vulneran los derechos fundamentales, la 
Constitución Española, el Reglamento Penitenciario y el Código Penal. En el 2007, el Tribunal Supremo lo 
declaró Nulo de Pleno Derecho siendo legalizado nuevamente el 25 de abril del 2011 por el Ministro de 
Justicia Francisco Caamaño. La artista envió una convocatoria a los presos sometidos al régimen F.I.E.S.1, 
invitándoles a redactar un “poema, dibujo o pequeña narración” a modo de “hoja de reclamación” sobre la 
tortura institucional a la que se ven sometidos. Cada día Núria Güell envía uno de estos poemas al Ministro de 
Justicia. Obtuvo la dirección de su casa de descanso contratando a un investigador especializado en obtener 
datos personales rastreando ficheros de información. Paralelamente ha entregado paquetes personalizados 
con algunos ejemplos del material recibido a los periodistas responsables de la sección de justicia de los 
medios oficiales, invitándoles a una rueda de prensa en la que, junto a un ex-F.I.E.S y un jurista, se les daba 
más información. Las entregas del material y la rueda de prensa han sido registradas, teniendo constancia de 
esta manera de los medios que han decidido no difundir la información. Cada paso de esta acción se inspira en 
los métodos de tortura blanca aplicados a los presos sometidos al régimen F.I.E.S. Finalmente, la artista ha 
creado un archivo online con todo el material disponible para ser consultado (www.acvic.org/ies). 
 
 
Displaced Legal Application #3: F.I.E.S. 
 
The artist made an open call to prisoners forced to live under the F.I.E.S.1 regime (Spanish acronym for 
Special Follow-Up of Inmates’ Files) inviting them to write a “poem, picture or short text” as a “complaint 
letter” denouncing the institutional torture they are subjected to. Every day the artist sends one of those 
poems to the Minister of Justice. She obtained the address of his summer house by hiring a private 
investigator specialized in obtaining personal data by searching data files. Meanwhile, she sent journalists, 
who covered Justice sections in Spanish newspapers, personalized envelopes containing examples of the 
material received. Furthermore, she invited them to a press conference where an ex-F.I.E.S. inmate, a lawyer 
and herself provided them with more information. The delivery of this material and the press conference 
were registered, disclosing which media decided not to broadcast the information. Each step of this action is 
inspired by the white torture methods applied to the inmates who undergo the F.I.E.S. regime. Finally, a file 
was created that contains all the available material and can be consulted online (www.acvic.org/ies). In 1991, 
the F.I.E.S regime, which includes different categories, was added to the penitentiary Spanish system. One of 
these categories, F.I.E.S. 1, puts into practice methods of direct control, solitary confinement and total 
isolation over the “maladjusted” prisoners. Coincidentally, this group of maladjusted prisoners coincide with 
the group of political prisoners (those who claim their rights). These methods do not respect fundamental 
rights, the Spanish Constitution, the Penitentiary Code nor the Penal Code. In 2007, the Supreme Court 
declared this regime fully null and void, even though it was legalized again on April 25, 2011 by the Spanish 
Minister of Justice , Francisco Caamaño. 
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Aportación de agentes del orden 
2009 
 
La artista citó a varios agentes del cuerpo policial, que la adulaban de forma desagradable por la calle, a la 
inauguración de una exposición. En Cuba los policías tienen prohibido por ley tener una relación íntima o 
sexual con los extranjeros. La estrategia para llevarlos a la galería se sustentó en el coqueteo, aprovechando 
todas las ocasiones para seguirles el juego e intercambiar teléfonos. Cada uno de estos acercamientos y 
llamadas los documentó de forma oculta para luego mostrarlos en la exposición. Su respuesta a su 
proposición de tener encuentros íntimos fue darles cita a la inauguración de la exposición, propiciando así el 
encuentro de los policías con la “investigación policial” de la que, sin saberlo, habían sido objeto. Las 
fotografías que documentan la exposición se han añadido a la pizarra cerrando así la investigación. Los 
policías son la cara más obvia del control al sujeto por parte del Sistema. A través de esta obra la artista busca 
desordenar a los que representan e imparten el orden, cuestionando las estructuras de poder y los roles 
sociales “incuestionables”, legitimados por estas. 
 
 
Police officers contribution  
 
The artist arranged meetings with police officers, who would flirt with her in the streets, making her feel very 
uncomfortable. These police officers were also breaking the law. Police members in Cuba are banned by law 
to engage in a friendship, become close or have sexual relationships with foreigners. The artist played along 
with their proposals, secretly recorded the encounters and kept their private telephone numbers. Her 
response to their proposals for intimate meetings was to agree to meet. However, the time and place she 
suggested was at the opening of the exhibition where the documentation of each encounter with them was 
displayed using the “police inquiry” technique. Police officers are the most evident side of the control that the 
System exerts on the individual. In this case, their acts seem inconsistent with what they are supposed to 
represent. Through this project, the artist seeks to disorder those who represent and dictate order, to 
question power structures and the “unquestionable” social roles these structures legitimize. 
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Aportación de agentes del orden  
2009 
115 photograph on paper, documentation, board 
Edition of 3 
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Valor #1 
España, 2007 
 
La obra está estructurada en dos partes. La primera es un vídeo en el que se muestra cómo tatúan de forma 
permanente la frase “El día de mañana” en la planta de el pie derecho de la artista. La segunda es la 
documentación hecha diariamente con un escáner del desgaste que sufre la frase tatuada, como resultado de 
la fricción diaria al caminar. El proceso de documentación termina cuando sólo queda “día de”, que, por su 
ubicación en el pie, permanecerá inscrito toda la vida. La inclinación del horizonte temporal hacia el futuro es 
una de las características de la civilización occidental. Esta tendencia a proyectarnos hacia el mañana 
condiciona nuestra manera de vivir el presente y se presenta como una forma de control del sujeto. 
 
 
 
The work is structured in two parts. The first one is a video showing how the phrase “El día de mañana” (The 
Day of Tomorrow) is tattooed on the sole of the artist´s right foot. The second one was the documentation 
made every day using a scanner of the wear down that suffers the tattooed phrase as a result of the daily 
pressure exerted on the sole when walking. The documentation process ends when the only text left is “el día 
de” (the day of), which will remain printed forever due to its location . The leaning of the temporal horizon 
towards the future is a feature of Western civilization. This tendency to project our lives toward the day of 
tomorrow influences our way of living the present time and turns into a method to control the subject. 
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Valor #1 
2007-2020 
Photograph on paper   
104,69 x 90 cm 
Edition of 3 
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Valor #1 
2007-2020 
Photograph on paper   
60 x 50 cm 
Edition of 5 



 
NÚRIA GÜELL (Girona - España, 1981)  
 
  
Núria Güell evidencia les estratègies perverses que s'amaguen sota accions, llenguatges i conceptes. El seu 
treball gira entorn dels defectes de les estratègies de dominació institucional, com els bancs, els poders 
legislatius i jurídics. El seu estudi de l'antropologia social i la seva aposta per la participació col·lectiva es 
converteix en resistència biopolítica. La seva metodologia de treball consisteix en curtcircuitar la llei i aplicar-
la de forma inversa. En fer-ho, Güell desarticula els seus mecanismes unidireccionals i revela els procediments 
antiètics del poder hegemònic. Llicenciada en Belles Arts per la Universitat de Barcelona, continua els seus 
estudis a la Cátedra Arte de Conducta en la Habana, sota la direcció de Tania Bruguera. Darrerament, ha 
exposat individualment al Center for Arts and Politics, Tel Aviv; el Domus Artium 2, Salamanca; a la Biennale 
Warszawa, al CAC Brétigny, Brétigny-sur-Orge, Museo de Arte Contemporáneo de León i al Museo de Arte 
Contemporáneo de Zulia, Maracaibo. La seva obra es troba als fons d’importants col·leccions e institucions 
entre les que destaquen el MiMA Middlesbrough Institute of Modern Art, el Moderna Museet d’Estocolm o el 
Centre d'Art La Panera, Lleida. 
 
Núria Güell evidencia las estrategias perversas que se esconden bajo acciones, lenguajes y conceptos. Su  
trabajo gira en torno a los defectos de las estrategias de dominación institucional, como los bancos, los 
poderes legislativos y jurídicos. Su estudio de la antropología social y su apuesta por la participación colectiva 
se convierte en resistencia biopolítica. Su metodología de trabajo consiste en cortocircuitar la ley y aplicarla 
de forma inversa. Al hacerlo, Güell desarticula sus mecanismos unidireccionales y revela los procedimientos 
antiéticos del poder hegemónico. Licenciada en Bellas Artes por la Universidad de Barcelona, continúa sus 
estudios en la Cátedra Arte de Conducta en La Habana, bajo la dirección de Tania Bruguera. Recientemente, 
ha expuesto individualmente en el Center for Arts and Politics, Tel Aviv; el Domus Artium 2, Salamanca; en la 
Biennale Warszawa, el CAC Brétigny, Brétigny-sur-Orge; Museo de Arte Contemporáneo de León y en el 
Museo de Arte Contemporáneo de Zulia, Maracaibo. Su obra se encuentra en los fondos de importantes 
colecciones e instituciones como el MiMA Middlesbrough Institute of Modern Art, el Moderna Museet de 
Estocolmo o el Centre d'Art La Panera, Lleida. 
 
 
Artistic practice of Núria Güell is about the analysis of how power devices affect our subjectivity, subjecting it 
to law and hegemonic moral. The main resources that she uses in her work are to flirt with the established 
powers, complicity with different allies and the uses of privileges that artistic institutions she works with 
have, as well as those socially granted to her for being a Spanish and European. These tactics, diluted into her 
own life, are developed in specific contexts intending to question commonly-assumed identifications and 
cause a disruption in power relations. Graduated in Fine Arts from the University of Barcelona, she currently 
studies at the Cátedra Arte de Conducta in La Habana under Tania Bruguera's guidance. Her work has been 
recently exhibited at Center for Arts and Politics, Tel Aviv; Domus Artium 2, Salamanca; Biennale Warszawa; 
CAC Brétigny, Brétigny-sur-Orge; Museo de Arte Contemporáneo de León and Museo de Arte 
Contemporáneo de Zulia, Maracaibo. Her work was collected by significant institutions as MiMA 
Middlesbrough Institute of Modern Art, Moderna Museet in Stockholm or Centre d'Art La Panera, Lleida. 
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EXPOSICIONES INDIVIDUALES / SOLO SHOWS 
 
 
2021 
Núria Güell, Fabra i Coats, Barcelona 
 
2020 
L'apuntador i altres símptomes. Núria Güell, Casa de la Paraula, Santa Coloma de farners 
Núria Güell: Mini-Retrospective. 1:1 Center for Arts and Politics, Tel Aviv 
 
2019 
El mamporrero y otros síntomas. Bòlit Girona 
Visiones Contemporáneas. DA2, Salamanca 
Ante la Ley. Sobre guardias y guardianes. Casal Solleric, Mallorca 
Nation State. Four escape strategies. Biennale Warszawa, Poland 
 
2018  
De putas. Un ensayo sobre la masculinidad. LOOP Barcelona, ADN Galeria 
Au nom du Père, de la Patrie et du Patriarcat. Curated by Céline Poulin. CAC Brétigny, Brétigny-sur-Orge 
Patria y Patriarcado, MUSAC Museo de Arte Contemporáneo de León 
Libre Albedrío, MAZCUL Museo de Arte Contemporáneo de Zulia, Maracaibo 
 
2017 
Correspondencia de Ultramar *2: Núria Güell & Iván Candeo. Sala Mendoza. Caracas 
 
2016 
Motherland, Fatherland.  Middlesbrough Institute of Modern Art (MIMA), Middlesbrough 
Buenas Intenciones. ADN Galeria. Barcelona 
Proyecto John Rambo. ADN Platform. Sant Cugat 
Troika Fiscal Disobedience Consultancy, Project Arts Centre, Dublin 
 
2015 
Mesures de Desajust. Arts Santa Mònica, Barcelona 
 
2013  
You and whose army. Galerija Miroslav Kraljvić. Zagreb 
Refuncionalizando la deuda y el cincel. EspacioMeBAS, Museo de Santander 
Cualquier semejanza… Salle Zero. La Habana 
Alegaciones Desplazadas. ADN galeria. Barcelona 
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2012  
Aplicación Legal Desplazada #3: F.I.E.S. Offlimits, Madrid 
Aplicación Moral Desplazada #1: Expandiendo. Sant Andreu Contemporani, Barcelona 
Aplicación Legal Desplazada #3: F.I.E.S. 9THE13, Vigo 
Aplicación Legal Desplazada #1: Reserva Fraccionaria. Sala x, Pontevedra 
2011 
La lección excéntrica. Sala Moncunill, Terrassa 
 
2007 
CaravanaNatura. Sales Municipals de La Rambla, Girona 
 
 
 
EXPOSICIONES COLECTIVAS / GROUP SHOWS 
 
2021 
Everyone Is an Artist. Cosmopolitical Exercises with Joseph Beuys, Kunstsammlung Nordrhein-Westfalen, 
Düsseldorf 
House of commons. Biennal MOMENTUM 11, Moss, Norway 
Maternar. Entre el síndrome de Estocolmo y los actos de producción, MUAC, Ciudad de México 
Biennale Warszawa, Poland 
The Institute for Arts and Civic Dialogue, New York 
Estado de Excepción, Logroño 
 
2020 
Ara Mateix, Arts Santa Mónica, Barcelona 
Who Cares? Feminist Art Festival - Art in Times of Lockdown, feldfünf , Berlin 
Ella, el ojo, el dedo, la mano, ADN Galeria, Barcelona 
9 recorridos en vídeo por la Colección MUSAC. León 
They Were Told That Money. Valletta Contemporary. Valleta 
Visiones contemporáneas | En casa. DA2. Programa on-line.  
Today is our tomorrow. (Online Film Program). Publics. Finland 
Cineando el Cambio. CCEN. Managua 
Bienal Internacional de Asunción 
Visions of Displacement. Hangar. Barcelona 
Cinco itinerarios y un punto de vista. MUSAC, León 
L’home nu. Tot despullant els arquetips de la masculinitat. Can Rocamora, Sitges 
PROYECTOR 2020, International Videoart Festival. Madrid 
 
2019 
5994 is just a number. ADN Galeria, Barcelona 
es_ta_do_na_ción. Bienal Sur. Cúcuta 
Propuestas VEGAP. Círculo de Bellas Artes, Madrid 
Today Is Our Tomorrow. PUBLICS, Helsinki 
Elogi del malentès. Can Palauet, Mataró 

c/ Mallorca, 205 
08036 Barcelona 
T. (+34) 93 451 0064 
info@adngaleria.com 
www.adngaleria.com 



 
  Coreografías del género. CCCB, Barcelona 
Ex Abrupto Festival. Moià 
J(e m)'accuse o la mort de l'autor. Bòlit, Girona 
Votox. ¡Que viene la ultraderecha! (Como si alguna vez se hubiera ido). ABM Confecciones, Madrid 
Seamos realistas, pidamos lo imposible. Colateral Bienal de la Habana. Arsenal Habana 
XIX Muestra de Cine Realizado por Mujeres. Huesca 
Picasso et l’exil. Les Abattoirs, Musée – Frac Occitanie Toulouse 
Footnote to a Footnote. Fondazione Baruchello, Roma 
Borderlines. Talbot Rice Gallery. Edinburgh 
The Body Politic. Catalyst Arts Gallery. Belfast 
 
2018 
Territorios que importan. CDAN. Huesca 
Transantiquity. Galeria Municipal do Porto 
On Circulation. Bergen Kunsthall 
Temporal. MUAC, México D.F. 
La no comunidad. Centro Centro, Madrid 
Burgos Contra la Represión y la Censura. Espacio Tangente. Burgos 
Playing Innocent. MMAG Foundation. Amman 
Extra States: Nations in Liquidation. Extra City Kunsthal. Antwerpen 
Laboratorio Desearte Paz #58. Galería de Arte Contemporáneo Paul Bardwell. Medellín 
Subcontracted Nations. A.M. Qattan Foundation´s, Ramallah 
Al final de todos los sueños humanos no hay más que polvo. Adn Galeria, Barcelona 
J.A.C.A. EKO Carabanchel, Madrid 
Prototipoak. Azkuna Zentroa, Bilbo 
Nacionalismes d'un mateix. Bòlit Girona. Girona 
Estado Liminal. Centro Cultural Galileo. Madrid 
We can't come from nothing. Taipei 
Against Forgetting. Senesi Contemporanea, London 
Guerrilla & Girls. LE CAP, Saint-Fons 
Trapos Sucios. Colonia San Rafael, México D.F. 
Creación y Pueblo. Centro del Carmen, Valencia 
 
2017 
Revolución. ABM Confecciones, Madrid 
havana art weekend. La Havana 
LA REVOLUCIÓ ÉS UNA FICCIÓ. Eina, Barcelona 
La cara oculta de la luna. Centro Centro, Madrid 
Juntos Aparte. Bienalsur, Cúcuta 
10a Biennal Leandre Cristòfol. Centre d'Art la Panera, Lleida 
100 años de la Revolución de Octubre. OCCC, Valencia 
​ 
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La Guerra. Espacios-tiempos del Conflicto. La invisible. Màlaga 
El día de mañana. Fundación Sala Mendoza. Caracas 
Polititzacions del Malestar. Arts Santa Mònica, Barcelona 
Manipulate the World. Moderna Museet, Stockholm 
Matèria Primera. Fabra i Coats, Barcelona 
On anam? Es Baluard, Mallorca 
The Housing Question. MIMA, Middlesbrough 
ARCANA IMPERII. INVESTIGACIONS EN BUROCRÀCIA. CCC El Carme. València 
La intimidad es política. Centro Cultural Metropolitano (MET), Quito 
Interjecciones SUR [geografías de las violencias]. Centre Flassaders, Palma de Mallorca 
CONTRAFOGOS. Resistencia à invasiao neoliebral. Pelotas 
JACA. Jornadas de Arte y Creatividad Anarquistas. Madrid 
Universal Hospitality 2. MeetFactory Gallery. Prague 
Women in Work. Mujer, Arte y Trabajo en la globalización. UPV, Valencia 
SONIQUE. Centro Hispanoamericano de Cultura. La Habana 
Vocales. CAC Brétigny. Paris 
 
2016 
Don't You Think It's Time For Love? Moscow Museum of Modern Art 
Salvage. Waterside Contemporary. London 
EXPOSURE 8. Beirut Art Center. Beirut 
Krísis. Bonington Gallery, Nottingham 
Esperando a Thoreau. Sala Amadís, Madrid 
Recreaciones A1/2016. Tras Aníbal López. Despacio, San José 
Facts don´t speak for themselves. Skånes Konstförening Gallery, Malmo 
Biennale de Paris. Beirut 
EURO|PHONIA pop-up exhibition. London 
¿Quién es ese hombre? TEA. Tenerife 
Universal Hospitality. Festwochen. Vienna 
Arte y Participación Ciudadana. Las Palmas de Gran Canaria 
Y rembe'y. Los labios de agua. ​CCE Juan de Salazar. Asunción 
Radio Bib-Rambla. Centro José Guerrero. Granada 
A Certain Urge (Towards Turmoil). EFA Project Space. New York 
Otra puta feria más. Galería 6más1. Madrid 
The Soul Of Money. DOX Centre for Contemporary Art. Prague 
Bread And Roses. Museum of Modern Art. Warsaw 
Generación 2016. La Casa Encendida. Madrid 
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2015 
GENTRIFICACIÓN. Pop Pop. San José 
MDE15. HISTORIAS LOCALES/PRÁCTICAS GLOBALES. Museo de Antioquia. Medellín 
Festival Ingràvid. Figueres 
Arte y propaganda libertaria. Espacio Encarnación González. Madrid 
PRODUCCIÓN 2015. MARCO, Museo de Arte Contemporánea de Vigo 
Is This the Time for Art? The Museum of Forgetting. NorrKöping 
The School of Kyiv - Kyiv Biennial 2015. Kyiv 
El Lissitzky: The Artist and the State. IMMA. Dublin 
TRANSLOCATIONS. Project Observatory. Arts Santa Mònica. Barcelona 
Lecciones de Historia. CAAM. Las Palmas de Gran Canaria 
In Search for a Radical Incomplete, A Perfect Animal Within. Stacion. Prishtina 
Beyond The Tropics. IUAV. Venezia 
C.I.T.I. Sala de Arte Joven. Madrid 
Uncanny Bodies. Imagetanz 2015. Brut. Wien 
Prophetia. Fundació Joan Miró. Barcelona 
Las variaciones Sebald. CCCB. Barcelona 
Límites Nómadas. Bienal de las Fronteras. Temaulipas 
 
2014 
WE ArE HERE BeCAUSE YOU were/ARE (t)HERE. Studio Das Weisse Haus. Wien 
Mi (lehet) a performansz? Trafó House of Contemporary. Budapest 
Un saber realmente útil. Museo Nacional Centro de Arte Reina Sofía. Madrid 
Frecuencia e Intensidad (2 décadas + 1 lustro). Galería Valenzuela Klenner. Bogotá 
FRESTAS. Trienal de arte. Sorocaba. São Paulo 
Slow Future. CCA Zamek Ujazdowski. Warszawa 
Cartography of transitions/Kartografije tranzicij. MoTA. Ljubljana 
Exposición en apoyo a la exhumación a las víctimas del Franquismo. Espacio Tangente. Burgos 
'Homeland' Video Art. Damer House Gallery. Roscrea 
Emancipating Audiences. ZUMZEIG Cine Bistrot. Barcelona 
Be Virus, my friend. La casa encendida. Madrid 
Manifest. Art avui davant els dubtes. Fabra i Coats. Barcelona 
La realitat invocable. MACBA. Barcelona 
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PREMIOS Y BECAS  / AWARDS AND GRANTS 
 
2019 
Paulo Cunha e Silva Art Prize. Portugal (nominated) 
Antoni Gelabert Prize. Casal Solleric, Palma de Mallorca. Spain (First Prize) 
 
2018 
Propuestas 2018. VEGAP. Spain 
Cité Internationale des Arts. Paris, France 
Residencia en el MUAC. México D.F., México 
 
2016 
MAC International Ulster Bank Prize. Belfast. Northern Ireland (short list) 
14º Mostra Gas Natural Fenosa. MAC, La Coruña, Spain (First Prize) 
 
2015 
Prize GENERACIÓN 2016. Madrid, España 
FLACC. Workplace for Visual Artists. Genk, Belgium 
Artists Residency Programme. IMMA. Dublin, Ireland 
 
2014 
Premio RAC. (Mejor exposición privada de artista español en galería). Madrid, Spain 
Premio GAC-DKV. (Al artista joven por la mejor exposición). Barcelona, Spain 
5 x 5. International Prize of Contemporary Art Diputación Castellón. EACC. Castelló de la Plana, Spain 
 
2013 
Premi Ciutat de Palma "Antoni Gelabert" d'Arts Visuals (Honorable Mention), Spain 
T.R.I.B.E. MoTA – Museum of Transitory Art, Ljubljana, Slovenia 
Iaspis Residence. Göteborg, Sweden 
 
2012 
Premi Ciutat de Palma "Antoni Gelabert" d'Arts Visuals. Mallorca, Spain (Honorable Mention) 
Becas Agita 2012. Figueres, Spain 
Participar.de. Madrid, Spain 
 
2011 
Premi Ciutat de Palma “Antoni Gelabert” d’Arts Visuals. Mallorca, Spain (selected) 
Curators' Network. Matadero. Madrid, Spain 
Residencia en Off Limits. Madrid, Spain 
Premios de Creación Injuve. Madrid, Spain (price) 
Aparadors i Pantalles. ACVic. Vic, Spain 
PEC programa educativo completo, SOMA. México D.F., México (accepted for 2011) 
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2010 
Art Jove 2011. Sala d’Art Jove. Barcelona, Spain (premio modalidad edición) 
Premio Miquel Casablanques. Sant Andreu Contemporani. Barcelona, Spain (winer project) 
2009 
Beca de creación Guasch Coranty, Fundació Guasch Coranty. Barcelona, Spain 
V Biennal de Valls 2009.Premis Guasch Coranty. Museu de Valls. Valls, Spain (price) 
Batiscafo Residency. Triangle Arts Trust. La Habana, Cuba 
2008 
Ayuda a la formación. CoNCA. Barcelona, Spain 
V Biennal d’Art de Girona. Ajuntament de Girona. Girona, Spain (first price) 
2007 
VI Festival MAPA’07. Cèl.lula. Girona, Spain (winer project) 
2006 
V Bienal d'Art Contemporani de Vic. H-Associació per les Arts Contemporànies. Vic, Spain (first price) 
Premios de Creación Artística de la Universidad de Zaragoza. Universidad de Zaragoza. Zaragoza, Spain (second 
price) 
Sala d'Art Jove. Secretaria de la Joventud. Barcelona, Spain (public project) 
2004 
Beca de Intercambio. Instituto Superior de Arte (ISA). La Habana, Cuba 
 
 
 
COLECCIONES PÚBLICAS / PUBLIC COLLECTIONS 
 
MACBA, Museu d’Art Contemporani de Barcelona 
Museu d’Art de Cerdanyola 
MIMA, Middlesbrough Institute of Modern Art 
Moderna Museet, Stochkolm 
StedelijkMuseum‘s ’s-Hertogenbosch 
INJUVE, Madrid 
Fundación Guasch-Coranty, Barcelona 
Museu de Valls, Tarragona 
Museu Jaume Morera, Lleida 
Centre d’Art la Panera, Lleida  
Colección Casa de Cultura de Girona 
Fons d’Art Contemporani de Girona 
Ayuntamiento de Vic 
Universidad de Zaragoza 
MAS, Museo de Arte Moderno y Contemporáneo de Santander  
Colección Fundación Montemadrid  
MAC, Colección Gas Natural Fenosa 
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L’Apuntador i altres símptomes 
Bòlit, Centre d’Art Contemporani: Girona, 2020 

On anam? 
Aramburu, Nekane; Becce, Sonia 
Fundació Es Baluard: Palma, 2019 

Co-Création 
CAC Brétigny; Éditions Empire: Brétigny-sur-Orge, 
2019 



De putas. Un ensayo sobre la masculinidad 
León: Junta de Castilla y León, MUSAC, 2018 

Borderlines 
Giblin, Tessa 
The University of Edinburgh: Edinburgh, 2019 
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Apátrida por Voluntad Propia  
Barcelona: Núria Güell, 2016 

Epistolario Ayuda Humanitaria 
Güell, Núria 
Barcelona : Sala d'Art Jove, 2012 

Works (2008-2016)  
Barcelona: ADN Galeria, 2016 
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Radio de Acción . Núria Güell – Catalina Lozano. 
Conversaciones 
Espacio Abisal: Barcelona, 2011 

CaravanaNatura 
Bonet, Pilar; Peran, Martí 
Sales Municipals d'Exposició: Girona, 2007 

Cómo expropiar a los bancos 
Qmunty, Enric Duran, Lucio Urtubia, Colectivo Crisis i 
Simona Sarau 
Melusina i elTangram: Barcelona, 2011 
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MARIA PALAU - BARCELONA 
D’art compromès i de denúncia n’hi ha molt, però que arribi fins a les últimes conseqüències, molt 
menys. Núria Güell (Vidreres, 1981) traspassa aquest límit amb una pràctica artística que esmicola les 
fronteres amb l’activisme. Els seus projectes es nodreixen de la brutícia que amaga sota l’estora el sis-
tema polític i econòmic. Sempre convé escoltar els artistes. I més en temps de tant soroll buit. 
 
Com està vivint tota aquesta situació? 
Hi ha moments per a tot, però, en general, amb preocupació. No tant pel virus com per la pandèmia, és 
a dir, per la gestió política i social del virus, per la narració que es construeix. Encara que podríem pen-
sar que l’Estat s’ha creat com a entitat protectora, un cop en funcionament, com totes les entitats i dis-
positius carregats de poder, el que vol és sobreviure, governar, no protegir. Quan a l’Estat li toca prote-
gir, ho fa amb incomoditat, no forma part de la seva idiosincràsia o naturalesa, per dir-ho d’alguna 
manera. Ja ho hem vist. Allò que li és propi és la seva conservació. 
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La Covid-19 farà canviar el món? O aquest món no es pot canviar? 
A grosso modo, tot i que qualsevol cultura tendeix a la seva conservació, sempre està en moviment, es 
va adaptant o actualitzant als temps. La crisi del 2008, per exemple, va canviar alguns dispositius i 
institucions i els moviments que generaven, però la crisi del 2008 va ser una conseqüència, i els canvis 
que va generar també, de forma que es pot dir que no va haver-hi ruptura sinó continuïtat o adaptació. 
Amb la pandèmia passa el mateix. Ara bé, almenys en el nostre context, més enllà que la producció i el 
consum continuen trobant la manera de seguir el seu curs, adaptant-se a les noves mesures 
protocol·làries i deixant a la cuneta les iniciatives més humils, hi ha quelcom que em sembla que està 
deixant marca en els cossos i, potser, quan vulguem tornar enrere serà massa tard. Ara mateix, 
abraçar-se a l’espai públic, tocar l’altre o allargar-li la mà està criminalitzat per bona part de la població. 
No és poca cosa. De fet, la decisió d’anomenar “distància social” la suposada necessitat de distància 
física entre els cossos és molt reveladora. A això em referia amb la construcció de la narrativa de la 
pandèmia. L’impacte que ha tingut en les formes de vida em sembla brutal. Respecte a si aquest “món” 
es pot canviar... Suposo que vols dir si les desigualtats i les injustícies desapareixeran en alguna època 
encara per venir. Ara per ara, tampoc res apunta a una ruptura. Sembla que el subjecte humà no se 
sentirà mai satisfet, que és inconsolable, sempre demanarà més, com el poderós. 
 
El somni humit del capitalisme feixista és una societat amb por i sense esperança. Anem cap aquí? Ja 
hi som? 
Ups, el “capitalisme feixista”, sigui el que sigui, no és un subjecte i, per tant, no pot tenir somnis humits, 
però entenc que et deus referir a les persones que hi ha al darrere, als polítics del que s’anomena 
populisme de dretes o extrema dreta. Sí? Creus que Bolsonaro o Trump tenen somnis humits pensant 
en una societat amb por i sense esperança? Jo no ho crec. Jo crec que el que volen és conservar i 
acumular poder, i que no pensen gaire en “la societat” si no és com a eina per assolir els seus objectius. 
Però tornant a la pregunta..., ben bé no sé què és el “capitalisme feixista”. Sí que crec, com alguns 
pensadors, que sigui el que sigui aquest sistema d’acumulació per despossessió anomenat capitalisme 
s’assembla molt a una religió. Es nodreix del gaudi impossible de saciar que caracteritza el subjecte. Per 
tant, és difícil que sortim de la seva roda infernal sense abans canviar el subjecte. I pel que fa a 
l’adjectiu feixista, em venen al cap aquestes paraules de Mussolini que vaig fer servir a la versió italiana 
d’una de les meves peces: “A la doctrina feixista, el poble és l’Estat i l’Estat és el poble. Tot a l’Estat, res 
contra l’Estat, res fora de l’Estat.” Que familiars que sonen avui dia, no? 
 
Parlàvem de l’ús polític de la por i de la desesperança. 
El poder necessita infondre por i respecte, crec que és una herència del “temor de Déu”. La por forma 
part de les relacions de poder. No tota la societat és fidel al mateix poder, i els ciutadans fidels poden 
dubtar també, i, per assegurar-se el respecte i evitar possibles revoltes, el poder ha d’infondre por. Ara 
mateix estem vivint un reforçament de les polítiques autoritàries i de control social, una retallada de 
drets civils i de la llibertat d’expressió que anys enrere es veurien intolerables, però justament és amb 
la por amb el que se sostenen. Por al càstig. Mesures de control venudes com a mesures sanitàries. 
Servidumbre voluntaria en nom de la seguretat. Vivim, com diu l’Agamben, en un estat d’excepció 
permanent? No ho sé, tot això és molt complex. En aquests moments estic investigant sobre 
l’aclamació com l’altre pilar fonamental del poder. Sense reconeixement i aclamació cap poder 
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s’aguanta. Aclamar un poder és el requisit perquè aquest perduri al llarg del temps, i, després, ve la 
força, la violència. L’exercici que el poder aplica sobre el subjecte no acostuma a ser viscut per aquest 
com una dominació; al contrari, massa vegades es viu com allò que dona sentit a la seva existència. És 
el que passa habitualment amb la relació amb els déus. T’ordenen, et fan por, els has d’aclamar, però al 
mateix temps donen un sentit a la teva existència. A canvi de la por i de l’aclamació t’ofereixen un 
destí, uns objectius de vida. En aquest sentit, és important reconèixer la responsabilitat i/o complicitat 
que cadascun de nosaltres tenim amb els sistemes que ens dominen. Pel que fa a l’esperança que, 
segons l’enunciat de la pregunta anterior, el “capitalisme feixista” vol eliminar..., bé, no ho crec. El 
capitalisme, sigui el que sigui, igual que el feixisme, necessita esperança –make America great again–, 
que els ciutadans creguin en els seus objectius i en les seves promeses. L’esperança i els desitjos el 
nodreixen; per tant, no li interessa una societat sense esperança. A un poder que no alimenti 
l’esperança li queda poc temps de vida. Particularment, sobre el tema de l’esperança, em quedo amb 
un dels pressentiments del col·lectiu Espai en Blanc –que també va utilitzar el col·lectiu Democracia en 
una de les seves peces–: “La millor lluita és la que es fa sense esperança.” 
 
Per al sistema, hi ha vides que valen més que d’altres. Què podem fer la gent per ser més 
interdependents i ajudar-nos? 
En una societat articulada pel poder sempre hi haurà vides que valguin més i vides que valguin menys. 
El poder implica la manca de poder; on hi ha poder hi ha abús de poder. Vull dir que on hi ha poder hi 
ha jerarquia, amics i enemics del poder, i algú sempre hi sortirà perdent. I sí, ara es parla molt sobre la 
interdependència, les cures i autocures..., i és un tema complex i delicat, perquè som al terreny dels 
significants o de les paraules fetitxe, com les anomenen algunes pensadores. Ja sabem que un mateix 
significant s’utilitza per expressar significats molt diferents. Un exemple: al cap d’una setmana de 
decretar l’estat d’alarma, els poders financers ja utilitzaven aquests mateixos significants per vendre els 
seus nous productes, productes que resultarien necessaris per a bona part de la població en la crisi 
econòmica que augurava la “nova normalitat” per venir. Aquest punt de coincidència entre els eslògans 
de la banca i les consignes populars em sembla alertant, sospitós com a mínim. És un tema que es troba 
més a prop de les creences que del pensament, i en aquest sentit, res a dir. El que tinc a dir ja ho 
intento fer a través del meu treball. No tinc una resposta directa a la teva pregunta, però, encara que el 
que et vaig a dir pugui semblar que no hi té res a veure, trobo que potser ens aniria millor si ens 
donéssim menys importància. Aquesta obsessió pel nom propi, que és una obsessió de l’ordre del 
subjecte, no ens resta molta més potència de la que ens aporta? 
 
Aquesta crisi li ha fet pensar en el paper de l’artista avui? 
No. Però de tot el que he vist i he llegit en relació amb el món de la cultura em quedaria amb el 
manifest que van fer i van difondre des de la Cooperativa la Murga, en què defensen que la millor 
política social i cultural és la renda bàsica universal incondicional. 
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Què pot oferir l’art al nou escenari? 
Depèn del que s’entengui per art, perquè sabem que tampoc hi ha un consens sobre el seu significat. Jo 
em sento més a prop dels teòrics que consideren la pràctica artística com una pràctica anticultural, que 
qüestiona la cultura i les seves convencions i conviccions, per això es diu que transforma o pot 
transformar i, des d’aquest punt de vista, la funció de l’art no canvia depenent dels canvis a l’escenari, 
és la mateixa. Però soc conscient que, majoritàriament, l’art s’entén com un suport estètic, moral i 
emocional de diferents tipus de poders. Aquest seria un art més aviat conservador, no en el sentit 
polític del terme, sinó en el sentit que intenta preservar i potenciar determinats valors comunitaris, que 
poden ser valors progressistes. S’assembla bastant a la propaganda però, en lloc de marques, 
mercaderies o productes, es publiciten valors, encara que sigui el valor de l’art. L’art que a mi 
m’interessa, a partir de la llibertat que fonamenta l’exercici creatiu, és el que em sembla que pot 
aportar la possibilitat de fer-nos noves preguntes, preguntes que fins ara ens han semblat 
inimaginables i que podrien desafiar la monopolització de la descripció del món que tenim 
interioritzada culturalment. 
 
I el que tampoc sé si pot (o si vol) canviar és el sistema de l’art. Li he sentit dir que el format 
exposició la destrempa força. Quin seria el model ideal per presentar els seus treballs? 
El format expositiu em desmotiva una mica, sí. El cub blanc pot ser molt blanc i al mateix temps pot 
estar carregat de pressuposicions. Serà blanc, però blanc no vol dir neutre o pur. Sabem quin és 
l’origen dels museus, l’exhibició d’objectes de valor i, de moment, no han aconseguit desprendre-se’n. 
Els meus treballs estan molt lligats a la meva experiència, a la meva pràctica vital, per dir-ho d’alguna 
forma, i molt sovint es fa difícil representar-la: crear un objecte autònom respecte a l’experiència 
viscuda, no mostrar només una representació. Segueixo aprenent a fer-ho, i m’imagino que aquest 
aprenentatge no acabarà mai. No tinc clar quin seria el model ideal de presentació, com dius. Potser 
xerrar sobre l’obra, explicar com va anar tot el procés i mostrar alguns dels rastres que ha deixat. O 
utilitzar el cub blanc però anant més enllà de la contemplació. Aquesta és una altra línia de treball que 
he posat en pràctica en alguns dels darrers projectes i amb la qual em sento molt més còmoda. En una 
entrevista, quan li van preguntar per la seva obra, Foucault va contestar que no havia escrit cap llibre 
sense que patís, en alguna mesura, una experiència personal directa, i que aquesta experiència, 
d’alguna forma, l’obligava a prendre el camí cap a una transformació. Aleshores, continuava dient que 
la seva feina consistia a fer que aquest camí no només fos accessible per a ell, sinó aconseguir que 
també ho fos per als altres, per als lectors. En el meu treball funciono de forma semblant. En totes les 
meves obres he viscut una experiència que m’ha determinat uns canvis, una transformació, i el que 
intento en formalitzar-les és que aquesta experiència també es faci accessible als altres, i que després 
cadascú en faci el que vulgui, o el que pugui. S’entén per què la representació per a mi queda fora del 
camp de joc? M’imagino que d’aquí també prové la meva incomoditat i, a vegades, poca traça amb el 
format expositiu convencional. 
 
Tem que les condicions laborals dels artistes empitjorin? 
La professió d’artista és una professió estranya, endèmicament precària. Hi ha poca demanda, molta 
competència i, sobretot, un component romàntic en la seva concepció que facilita l’explotació i 
l’autoexplotació. Però el que m’agradaria portar a debat és que crec que si canviéssim alguns 
paràmetres assumits les condicions laborals de l’artista podrien millorar. Fa poc vaig preparar una 
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conferència per al Seminario Internacional Prekariart de Bilbao que es titula El artista y el frutero , on 
intento abordar-ho. Per fer-ne cinc cèntims, parlo que potser els artistes equivoquem el nostre objecte 
públic a l’hora d’intentar establir un estatut professional que ens satisfés mínimament. 
 
L’Ajuntament de Figueres va censurar fa cinc anys l’acció que plantejava amb Levi Orta per al festival 
Ingràvid, un cotxe decorat amb motius franquistes. Finalment, ha circulat pels carrers de Lleida en el 
marc de l’exposició de la col·lecció de Tatxo Benet a La Panera. Parlem molt de censura, però i 
l’autocensura, l’ha normalitzat el món de l’art? 
Ui, que difícil. A veure... Què s’entén popularment per censura? Un poder considera que s’ha 
d’enretirar quelcom determinat de l’espai públic, o que no hi ha d’arribar mai. Això és el que va passar 
a Figueres. Des de l’Ajuntament (un poder, concretament el de l’alcaldessa) es va considerar que 
aquella obra no tenia cabuda a l’espai públic que es trobava sota el seu domini. Igualment, sabem que 
l’encàrrec forma part de les indústries culturals. Jo rebo encàrrecs més o menys oberts per part 
d’institucions o comissaris. Els he de rebutjar si no m’asseguren llibertat total? Crec que no. S’ha de 
negociar, posar límits. Posaré un exemple. Si una institució em contracta perquè faci un treball sobre la 
comunitat, i la proposta que els faig, pel motiu que sigui, no la consideren adequada a la imatge de 
comunitat que tenien al pensament i em demanen que els faci una altra proposta, es tractaria de 
censura? M’estarien censurant? La institució té el poder i la meva subsistència depèn de les seves 
demandes. Els hauria de dir “o aquesta o res” i quedar-me sense feina? És la feina de l’artista una mena 
d’escola de martirologia? Quan es pot, s’ha de negociar. I quan no es pot, s’ha d’intentar incorporar 
aquesta impossibilitat a l’obra. Per aquest motiu, les institucions i el seu funcionament, molt sovint, 
acaben formant part de les meves obres, són un element més que entra en joc. El que vull dir és que 
em sembla que hi ha moltes més pràctiques censores a part de les que habitualment surten a la llum, 
que acostumen a ser només les explícites. 
 
Les represàlies als treballadors de la cultura aniran en augment? 
Sí, en la mateixa proporció que augmenten els deliris de veritat, ja sigui per part del poder o de 
diferents comunitats. Aquest fet no és nou. Quan vaig fer els projectes sobre el sistema financer ja em 
van arribar amenaces. D’això fa deu anys, i veiem que aquesta pràctica va en augment. No són pocs els 
creadors i les creadores que s’enfronten a aquestes conseqüències per fer la seva feina, però també 
afecta qualsevol persona amb presència o projecció pública. L’ull inquisidor domina l’espai públic, ens 
trobem en un moment en què l’escrutini dels significants emprats a les xarxes socials creix 
exponencialment... 
 
Què vol dir art polític? No és una etiqueta massa ambigua? Vull dir: hi ha algun art innocu, inclòs el 
decoratiu? A més, dins el calaix d’art polític s’hi posa de tot: un art polític de fireta, un art polític que 
espectacularitza el dolor aliè... 
Tot l’art és polític. Encara més: tot el que passa a l’espai públic és polític, inclús la intimitat és política, 
implica un posicionament ètic, es posa en joc políticament. L’ésser humà ha de pensar com relacionar-
se amb l’entorn per poder existir, per això crec que tenim una existència política, hem de pensar la 
nostra forma de viure, construir una ètica. Però aquesta vida política no necessàriament ha de tenir cap 
mena de relació amb partits polítics, ideologies o comunitats, es tracta més aviat d’una 
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problematització de l’existència, d’un qüestionament ètic. Trobo que és important diferenciar ètica de moral. La 
moral sempre és col·lectiva, et ve donada, forma part de l’esfera del dogma. En canvi l’ètica sempre és personal, 
cadascú s’ha de construir la seva, ja que és l’única manera de poder-te’n responsabilitzar, si no ens trobem a 
l’esfera de la moral i l’obediència. L’ètica és a la moral el que l’art és a la cultura. 
 
En quin projecte treballa actualment? 
Tinc diferents projectes. N’estic preparant un de nou per al Festival Escena Poblenou. Vaja, estic ja amb el segon 
projecte per a aquest festival, ja que el que tenia concebut i tancat, i que es deia Un evento público, va caure fa 
dues setmanes. Havia establert una col·laboració amb un servei dels que ofereix el Ministeri de Defensa, hi 
venien amb molta il·lusió, però la Jefatura del Estado fa pocs dies em va comunicar que se suspenia “hasta 
nueva orden”. També van anul·lar el que tenien previst per al 12 d’octubre. Aquell dia ho van anul·lar tot, per la 
situació de la pandèmia, i jo em vaig quedar sense obra. Així que estic amb el pla B, al cent per cent. Té a veure 
amb l’aclamació, com t’he comentat abans. També continuo repensant la qüestió de la identitat nacional, i 
alhora les de gènere. Com pot sospitar qualsevol que conegui la meva feina, les classificacions identitàries em 
semblen urgents de superar. En aquest sentit, estic treballant amb vista a la meva participació a la biennal 
Momentum de Noruega. D’aquí a un mes inauguro a Berlín un projecte que vaig fer durant el confinament, en 
relació amb les cures, però no des de la perspectiva dominant en el discurs actual. Tinc diverses idees al cap, 
però per resumir diria que el que totes tenen en comú és que analitzen l’Estat i que qüestionen els pilars i les 
creences que aquest necessita per sostenir-se. 
 
Parli’ns d’aquest projecte que farà al Festival Escena Poblenou aquest dissabte (al pati de Can Framis, 11.30 
h). 
És un tema delicat, perquè molta gent s’hi va implicar molt: els aplaudiments durant el confinament. A mi em 
xocava moltíssim que enmig de tot el que estava passant l’única reacció pública de la gent fos sortir a aclamar. 
També em preguntava si els aplaudiments eren un tema de classe social. En teoria s’aplaudia els sanitaris, però 
a mi sempre em feia la sensació que s’estaven aplaudint a ells mateixos. Alguna cosa d’això veig també en els 
aplaudiments en general. Tenim tan interioritzat el tema de l’aclamació que es fa molt difícil saber què hi ha al 
darrere. Per què els déus necessiten tant l’aclamació, ja sigui explícita o en forma de sacrifici? Quina és la relació 
entre l’aclamació i el poder? I entre l’aclamació i el poble? D’això va. La peça es titula La veu del poble i és molt 
senzilla: he convidat els veïns del Poblenou a fer l’aplaudiment més llarg de l’Estat. El rècord ara el té el Teatro 
Real de Madrid i és de 30 minuts. L’espectacle serà més el que passi fora de l’escenari que no pas a sobre. 
 
Sintonitza amb l’escena artística de Barcelona? 
Em sento propera a companyes i companys que formen part de l’escena de Barcelona, sí, igual que de la de 
Madrid i de la de l’Havana. 
 
-Feminismes- 
Núria Güell va irrompre a l’escena artística a principi dels 2000 amb una proposta d’art combatiu amb l’‘statu 
quo’ i de responsabilitat amb les persones que el poder margina sistemàticament, entre aquestes les dones. 
Alguns dels seus treballs més recents formen part de l’exposició ‘Ella, l’ull, el dit, la mà’, a cura d’Alexandra 
Laudo, que presenta la galeria ADN de Barcelona (fins al 14 de novembre). Güell hi exposa amb molt bona 
companyia. María María Acha-Kutscher i Margaret Harrison són les altres dues veus artístiques que Laudo ha 
escollit per teixir un relat de militància feminista. 
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La Vanguardia, 8.12.2019 
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Desde que conocí a  Núria Güell en Beirut, la considero mi oráculo. Hace tres años  nos citamos en una calle muy 

fiestera de la capital del Líbano. Recuerdo que era de noche y que nos sentamos en una mesa coja bajo una luz verde 

de neón. Yo apenas sabía nada sobre sus obras de arte político, ni de su melena cardada o sus ojos de pitonisa. 

Mientras Núria mordía un bocadillo chorreante, me contó en lo que estaba trabajando, algo relacionado con los vínculos 

entre las casas de subastas más prestigiosas de Londres y las ruinas de los templos Sirios destruidos por el ISIS. Me 

dije que aquello parecía peligroso, ilegal. Que podría ganar un Pulitzer. 

 

A menudo, Núria Güell llega más lejos y más hondo que buena parte del ensayismo y del periodismo patrio. 

Precisamente porque excava en los asuntos que se deslizan por las portadas de medio mundo, y porque su arte no es 

nunca un objeto ni una instalación, sino que sucede −lo que vemos expuesto solamente es una fotografía o resumen de 

lo que ella provocó −, la artista catalana aparece poco por aquí. Cuando lo hace, me siento como una niña que ve llegar 

la carroza de la vidente a lo lejos. Es una sabia que no responde preguntas, sino que desvela las preguntas que me 

asaltarán en el futuro. 

 

Hace poco pude ver el último trabajo de Núria Güell, la pieza audiovisual De Putas. Un Ensayo sobre la masculinidad. 

La artista pagó a nueve prostitutas de Girona y de León para que dedicaran su tiempo a reflexionar sobre los mandatos 

de la masculinidad hegemónica, describiendo los patrones de comportamiento, los miedos y anhelos de los hombres 

que cada día pagan por sus servicios. La mitad de las entrevistadas trabajan solas en la carretera, y la otra mitad, en 

pisos alquilados por su cuenta. 

 

"En la calle no sé por qué se hacen los machos, porque aquí son totalmente distintos". "Desde mi punto de vista, el 

machismo que la mujer sufre en su vida diaria, en su pareja, en su trabajo, en esta profesión se sufre muchísimo menos. 

El hombre que viene aquí es muy raro que exija nada". "A los clubes van los que se creen machos. […] Les gusta ir con 

los amigos a lucirse, tocarle el culo a una, y a lo mejor no follan ni nada". "La mayoría de las veces es desahogo 

personal. A veces pienso: ¡Madre mía!, ¡se gasta el dinero y sólo esta hablando!". "Tienen vergüenza a quedar mal, de 

que no te guste. Más que poder yo lo veo como algo infantil, porque si yo pago me da igual si te gusta o no. Sin 

embargo, ellos quieren que te guste". "El hombre es un ser humano igual que la mujer, con las mismas debilidades e 

incluso a veces más, porque tiene que desarrollar un rol. Tienen que ser importantes, poderosos, y creo que muchos 

están muy cansados". "Para mí es mucho más fácil echar un polvo que aguantar a un señor, porque mientras echo un 

polvo voy pensando en qué voy a poner mañana de comer. Pero si estoy hablando con él, ahí entra ya mi persona, no 

es mi cuerpo. Tengo que escucharle, tengo que atenderle. Eso ya tiene otro precio". "El hombre perfecto, masculino, no 

existe. Es un farsante. Tiene otra vida. Es un hombre falso. La verdad es otra". 
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Estas son solo algunas de las reflexiones estas nueve mujeres contaron frente a la cámara. En la pieza discurren las 

digresiones tristes, divertidas, llenas de matices, propias de conferenciantes o de ponentes de Ted Talks. 

Escuchándolas, es fácil caer en la cuenta de que las trabajadoras sexuales son expertas en masculinidad, en 

virilidad, en hombría. Güell afirma que están legitimadas por su experiencia laboral, por la estadística (entre todas las 

entrevistadas, calculan haber estado con 9.000 hombres) y porque los clientes de prostitución no responden a un 

perfil de clase ni a una franja de edad concreta. Pero por encima de todo, la artista convoca a las prostitutas como 

expertas, porque se relacionan con los hombres cuando ellos están lejos de la mirada de los demás: "Ven 

comportamientos que nadie más ve". 

 

"Me está gustando esta entrevista", le dijo una de las mujeres a Güell. Cuando oí esta frase, pensé que la artista nos 

reta doblemente con esta pieza. Por un lado, nos presenta un ensayo sobre la masculinidad que difícilmente puede 

ser más verdadero, cuidadoso y fiel. Las putas no hablan con odio de sus clientes, ni siquiera en un tono de burla. 

Hablan como mujeres con parejas y ex maridos que han vivido y viven una hombría con dos caras. 

 

Conocen la masculinidad pública −agonizante, y que ellas mismas resucitan a cambio de dinero−, y otra íntima y 

secreta, caleidoscópica, que se oculta a la mirada de otros hombres y mujeres. Las entrevistadas hablan de una 

realidad paralela, de un mundo de vulnerabilidad confidencial, de subversión de roles, de hombría como performance; 

hablan del hombre agresivo y tóxico como personaje que siempre exige oxígeno y espectadores, que se da en la 

esfera pública de la vida −el hogar es esfera pública−, y en los burdeles. De modo que las personas menos 

sospechosas de poder revisar la masculinidad hegemónica y normativa se revelan como conocedoras de todos sus 

engranajes, y las únicas con un acceso privilegiado a las masculinidades alternativas, a una verdad subyacente. 

Güell incluso asegura que conocimiento de las prostitutas "subvierte totalmente la idea de un estado heterosexual". 

Pero, como las mismas protagonistas explican en el vídeo, todo este conocimiento se debe a que sus clientes, 

incluso los más amistosos y educados, las consideran solamente putas: seres que nunca hablan y que nunca son 

preguntados. Con este ensayo a nueve voces, Güell propone escuchar a estas mujeres como a unas catedráticas de 

silla de plástico y de cama recién hecha, nos las presenta como voces ineludibles a la hora de abordar uno de los 

grandes temas del presente −las nuevas masculinidades, el rol del hombre respecto al avance del feminismo−, y 

también sobre otros grandes debates como el machismo, la violencia sexual e incluso el trabajo emocional 

remunerado. 

 

Y entonces, pensé, entonces ahí continúa la ecuación. ¿Cómo negar el habla a las trabajadoras sexuales en otros 

ámbitos de la vida? Como periodista feminista siempre me ha interesado la prostitución. Me he adentrado en ella en 

la medida en que he podido y desde distintos ángulos. He convivido con víctimas de trata, he conversado con 

mujeres que ejercen y no querrían, y he conocido a prostitutas que aman su trabajo, seres sensuales y sexuales a 

quienes les gusta comunicarse con su cuerpo y con pieles desconocidas. Existen. Algunas de ellas están actuando, 

ofreciendo herramientas legales y sanitarias a sus compañeras, enseñando a otras mujeres a sopesar los riesgos de 

esta actividad, a protegerse y a moverse al margen de los burdeles, los chulos y las grandes plataformas digitales. 

Algunas desearían ser escuchadas y sindicarse. 

 

Todas ellas −víctimas, resignadas y dominatrix del trabajo sexual− son criaturas del capitalismo, todas son vecinas de 

un edificio depredador que nos está dejando cada vez más en la intemperie y contra el que todos los lunes se nos 

agotan las respuestas. Sí, es complejo. El mundo lo es, ya lo sabíamos. Pero me pregunto si no son la escucha y la 

unión entre semejantes algunas de las pocas herramientas que aún nos quedan frente a la explotación, la pobreza y 

el retroceso de derechos. Me pregunto a adónde nos conduce seguir enmudeciendo de forma tajante a parte de un 

colectivo que aporta conocimiento directo y complejidad. Supongo que aquí mismo, donde siempre, hacia donde 

nunca queremos mirar. ¿Por qué estas mujeres no pueden ser interlocutoras? Esa es la pregunta que me desveló el 

oráculo. 

 

 

De Putas. Un Ensayo sobre la masculinidad puede verse en el MUSAC de León hasta el 14 de octubre, en el marco de 
la muestra "Patria y Patriarcado". La pieza también se proyectará en el festival LOOP de Barcelona, el próximo 17 
de noviembre a las 19 horas. 
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La masculinidad que nadie  ve. Oculta en burdeles y pisos patera. Resguardada de la mirada pública. A sus anchas. De putas. 

Un ensayo sobre la masculinidad, nos muestra la otra cara del putero, una aproximación a la virilidad y sus miserias contada 

de primera mano por la parte contratada. La artista catalana Núria Güell(Girona, 1981) da voz en este proyecto que se puede 

ver en el MUSAC de León a diferentes prostitutas —en León y Barcelona— que diseccionan con la crudeza que da la calle al 

especímen putero libre de presunciones. 

 

“El hombre cuando se quita esa armadura que es su traje no deja de ser un niño con miedo”, “necesitan de cierta 

humillación para sentirse vivos”, “buscan cariño porque la sociedad está muy sola…”, los testimonios se suceden y sus 

opiniones interpelan el modo en que entendemos la masculinidad y su íntima relación con el poder. “Una de las constantes que 

comentan es que el tipo que es poderoso en el espacio público busca que le humillen y maltraten en la intimidad y, en cambio, 

el currante explotado que no tiene apenas poder en el espacio público lo que anhela es todo lo contrario”, explica Güell al otro 

lado del teléfono. 

 

Entre los primeros nos topamos con directivos de bancos, deportistas e incluso políticos con apetencias un tanto peliagudas 

como “ser sodomizados con paraguas”. Los segundos, por el contrario, “buscan poder someter”. Tipologías aparte, del 

testimonio de estas mujeres subyace una única certeza, a saber; que la idea hegemónica de masculinidad no pasa por su 

mejor momento. “Creo que la idea de masculinidad es muy opresiva, hace mucha falta desprenderse de según qué 

estereotipos porque son muy castrantes, son como una camisa de fuerza”.  

 

Patria y Patriarcado 

 

De putas. Un ensayo sobre la masculinidad (2018) conforma junto con otras cinco obras un proyecto que bajo el 

epígrafe Patria y Patriarcado ahonda en conceptos y estados como el sistema patriarcal, el patriotismo y sus fronteras, la 

violencia sexual masculina, la doble moral de sesgo católico y, de forma general, el uso y el abuso del poder machista.  

El corpus del proyecto está integrado por Ayuda Humanitaria (Cuba-España, 2008-2013); Aportación de agentes del 

orden (La Habana, 2009); La Feria de las Flores(Colombia, 2015-2016); Apátrida por voluntad propia (España, 2015-

2016); Afrodita (España, 2017). Obras todas ellas que abordan lo socialmente consensuado o naturalizado para evidenciar sus 

contradicciones y repensar lo común. 

 

Estas obras persiguen propósitos descabellados como un intento —fallido— de dejar de ser española, la realización de una 

serie de visitas guiadas en el Museo de Antioquia de Medellín llevadas a cabo por varias menores víctimas de trata, o un 

concurso —con jurado incluido— de cartas de amor en Cuba cuyo premio consistía en entrar legalmente en nuestro país. 
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Durante una residencia artística en Cuba, la española Núria Güell se ofreció a ser la esposa del cubano que le 
escribiera la carta de amor más bonita del mundo. 
La propuesta iba dirigida a los cubanos que deseaban emigrar de su país: al ‘ganador’ se le costearían los 
gastos de la boda, el pasaje a España y todos los trámites para obtener la nacionalidad. 
Un jurado cubano hizo la selección de la carta ganadora y, por lo tanto, de su futuro esposo. Siguiendo las 
condiciones que se aplican habitualmente en la ayuda humanitaria, Güell exigía al seleccionado estar a su 
disposición durante el tiempo que durara el matrimonio, y una vez que el cubano obtuviera la nacionalidad 
española se divorciarían. 
La historia se muestra en la videoinstalación ‘Ayuda humanitaria’, parte de ‘Juntos aparte’, con la cual Güell 
pone en tela de juicio la lamentable realidad de la existencia de ciudadanos divididos en primera y segunda 
categoría, y también de cómo hay otros que por su nacionalidad tienen privilegios y enfrentan dinámicas 
diferentes a la hora de querer moverse por el mundo. 
 
“Siempre, en las fronteras se hace más evidente que el mundo está dividido, nos guste o no, entre ricos y 
pobres, entre privilegiados y desprotegidos”, comenta Álex Brahim, creador de este proyecto junto con su 
hermano Luis Miguel desde su Fundación El Pilar. 
Ahora, ‘Juntos aparte’ está en Cúcuta y quiere que la capital de Norte de Santander empiece a formar parte 
del diálogo de las fronteras en el ámbito global. Por eso resultó pertinente su selección para la Bienal 
Internacional de Arte Contemporáneo, entre más de 2.500 propuestas de 78 países. 
 
En otras obras se evidencia la fuerte influencia de la frontera colombo-venezolana, y buscan mostrar la 
realidad de la comunidad, para sobrevivir, de un lado a otro, sin entrar en temas políticos. 
“Aquí no se está hablando del Gobierno o de la sociedad venezolana, se habla de aquella porción que está 
vinculada históricamente o coyunturalmente a la movilidad y al tránsito”, dice Brahim. 
Dentro del ciclo de exposiciones de este proyecto, el primero generado desde Norte de Santander con el aval 
de Marca País, se presentan las muestras ‘Mi tierra’, ‘La búsqueda del otro’, ‘Vaivén’ y ‘Estado de excepción’, 
que incluyen obras de más de 30 artistas nacionales y 20 regionales. 
 
Dónde y cuándo: Hasta el 9 de diciembre. Museo Centenario Norte de Santander, Casa Museo Torre del Reloj, 
Biblioteca Julio Pérez Ferrero y Centro Cultural Quinta Teresa, en Cúcuta. 
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http://semiramisgonzalez.com/nuria-guell-da-voz-a-las-ninas-explotadas-sexualmente-en-colombia/ 

Analizaba Laura Mulvey en su ya texto canónico sobre la mirada escópica en el cine, a través del 
psicoanálisis, que las representaciones fragmentadas de mujeres descomponían el todo para poder 
abarcarlo en partes. Convertir a las mujeres en fragmento las disolvía y las cosificaba; de ahí esa frecuencia 
por ver escenas donde ellas sólo son manos, pies o piernas. Estas estrategias visuales siguen vigentes en el 
cine y en otras creaciones artísticas en la actualidad, pero sobre el trabajo que quiero hablar justamente el 
fragmento suscita incomodidad, es casi violento y provoca un cuestionamiento mayor. 
 
El proyecto La feria de las flores de la artista Núria Güell está compuesto de fotografías, vídeo y 
conversaciones impresas. 
 
Recuerdo ver las fotografías por primera vez en ARCO, en el stand de la galería ADN y que, en medio de esa 
sobrecarga de imágenes que recibimos en la feria, estas en concreto me sobresaltaran. El punctum de 
Barthes de un primer vistazo. 
 
Son fotografías de fragmentos, apenas vemos un brazo, una mano, un costado…y de fondo las reconocibles 
obras de Fernando Botero, el célebre artista colombiano cuyas obras se albergan en el Museo de Antioquía 
y donde Güell desarrolla este trabajo. 
 
Las protagonistas de La feria de las flores son adolescentes, todas menores, que han sido explotadas 
sexualmente en la ciudad, en una actividad, al parecer, en pleno auge en Medellín y en el resto del país. 
Niñas que son explotadas sexualmente por parte de “turistas” de todas partes del mundo (entre los países, 
EEUU, España, Israel, Alemania y México). 
 
Como no podía ser de otra manera, Güell se mete de lleno en el asunto y nos devuelve un trabajo 
tremendamente duro, al que cuesta mirar pero al que es más necesario que en ningún otro detenerse. La 
artista programa visitas guiadas al Museo para explicar esas obras en las que Botero frecuentemente 
retrataba el cuerpo femenino, muchas veces con prostitutas como modelos. Las adolescentes, encargadas 
de estos recorridos guiados, hablan de lo que ven, de aquello que las pinturas les dicen, pasando por el 
duro tamiz de su propia experiencia. 
Me parece esta una cuestión muy interesante: la re-interpretación de lo que la obra dice en cada caso; de lo 
que Botero ha pintado, lo que todo el mundo ve, y lo que las jóvenes explican a través de sus palabras. 
En el vídeo, las niñas hablan directamente a la cámara. Algunas reconocen su miedo a ser juzgadas por lo 
que cuentan, sobre verbalizar la dureza de su experiencia ante otras personas que son desconocidas y 
recibir una respuesta negativa. 
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Una de ellas reconoce que esta es la primera vez que visita el museo, y, sin embargo, el vídeo comienza 
con un pequeño resumen de lo que se llama el “Milagro de Medellín”, el auge económico, cultural y 
cosmopolita de la ciudad, y el gran aporte que supuso la donación de Botero de 123 obras suyas al museo 
y 23 esculturas a la plaza que lleva su nombre. Curioso que este cambio implique la cultura y, por supuesto 
al arte, y no haya sido hasta ahora cuando ha interpelado directamente a estas adolescentes, que entran 
al museo por primera vez de la mano del proyecto de Güell. 
 
Lo cierto es que la posición en la que la artista presenta a cada una de estas protagonistas es también algo 
importante, que convierte a este trabajo en un gran trabajo. Toda esta violencia implícita en el relato 
mismo de la explotación sexual, no se presenta envuelto en un drama fácil. Al contrario, las adolescentes 
se presentan fuertes, tienen una voz propia y en varias ocasiones apelan a los derechos que tienen como 
mujeres, conocen la desigualdad de género en todas partes del mundo e incluso interpelan a los asistentes 
a una de las visitas guiadas: “Sé que esto no va de vosotros, que va de nosotras. Que cualquiera puede 
venir, cogernos, llevarnos a sitios oscuros y violarnos. Así que, ¿qué? ¿No somos importantes? La gente 
tiene que saber que nosotras también tenemos derechos”. 
 
El tercer elemento que forma parte de este proyecto son conversaciones reales a través de Whatsapp en 
las que, gracias a la colaboración de activistas locales, Güell atestigua el proceso de compra-venta con 
conversaciones reales con prostituidores. Más violencia. Frente a las fotografías (impacto visual), el vídeo 
(lenguaje hablado, palabra que hiere por su contenido y por quien la cuenta), aquí se explicita el lenguaje 
escrito sin tapujos, tal y como es. La explotación sexual tal cual, cuando las mujeres (menores en este caso) 
se convierten en objetos a los que comprar por decenas y cuyo precio aumenta a menor edad y condición 
de virgen. 
 
La capacidad de un buen proyecto de extrapolar de un problema concreto una reflexión de problemática 
mayor convierte a La feria de las flores en un trabajo redondo. Al final del vídeo, apenas los últimos 40 
segundos, una de las niñas resume algo muy importante; alude a la publicidad como reflejo de las 
sociedades: “esos anuncios que muestran chicas provocativas… en las novelas que vemos 
cotidianamente… La sociedad se volvió el reflejo de la publicidad, y ¿qué nos dice la publicidad? Sexo”. 
 
Un broche final para un trabajo duro, durísimo, que cuesta ver en su totalidad pero que recoge 
magistralmente la realidad más allá del caso concreto. La hipersexualización de las niñas, la sexualidad que 
tiene precio, rostro de mujer y además está disponible 24 horas… Un engranaje perfecto para un sistema 
tan violento como lo es el patriarcal. Güell, además, no deja esto de lado pero tampoco cae en ningún 
victimismo. Oír hablar a las niñas del vídeo es una respuesta posible a tanta violencia: la conciencia de 
quien nos oprime para poder liberarnos. 
 
 

c/ Mallorca, 205 
08036 Barcelona 
T. (+34) 93 451 0064 
info@adngaleria.com 
www.adngaleria.com 



Vanity Fair. Enero 2017. 
Ángela Molina "The big bang artist” 
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ABC. El Cultural. 9 de julio de 2016  
Anna Mª Guasch, ‘De Buenas Intenciones’ 
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Frieze. June 30th 2016 
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La Vanguardia. 28 de junio de 2016  
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Time Out Barcelona. 15 de junio de 2016  
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Butxaca. 13 de junio de 2016  
Irene Pujadas, “Núria Güell. Buenas Intenciones” 
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Flotante MAG. 1 de junio de 2016 /  Issue #6 
Mendoza Labatut, Ixía “Sobre el estado ficción y sus narrativas del sujeto nacional” 
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Mezosfera. April 16th 2016 
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Universes in Universe.  6 de marzo de 2016 / March 6th 2016. Digital. 
Pat Binder & Dr. Gerhard Haupt GbR, “Núria Güell: La Feria de Las Flores” 
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eldiario.es. February 2nd 2016. Digital. 
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MDE15. 24 de diciembre de 2015  
“Los que vemos y callamos, somos responsables” 
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ARA. 28 de agosto de 2015 / August 28th 2015 
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La Vanguardia. March 12th 2015 
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La Vanguardia . April  10th, 2014 
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La Vanguardia - Cultura, 2 de dieciembre de 2013 
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La Vanguardia, March 5th, 2013  
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Cultura/s, 20 de febrero de 2013 
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La Vanguardia, February 17th, 2013  
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El cultural, suplemento cultural de El Mundo, 18 de enero de 2013 
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